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Day 1 – Thursday 9th November 2017   
Embarkation – Puerto Madryn, Argentina  
GPS 08.00 Position: 042°45’S / 065°01’W   
Wind: WSW 5. Sea State: In Port. Weather: Clear. Temperature: +18°C. 
 

Puerto Madryn is a small coastal town wedged 
between the South Atlantic Ocean and the Patagonian 
desert. Traditionally this town was based on fishing and 
whaling but in recent years the whales have brought 
revenue into the town in the form of tourists. As the 
main access point to the Valdez Peninsula, the town 
attracts visitors from all over the world to see the 
penguins, seals and Southern right whales that calve 
and raise their young in the bay during the mild 
summer months. Many of us had spent a few days in 
the area prior to joining Plancius in order to see some 
of the wildlife along the coast. 

At 1600 members of the Expedition team met us at the start of the pier to begin to assist with our luggage and 
ensure we were able to get the bus along to the end of the pier. The weather conditions were lovely with warm 
sunshine and a gentle breeze. It was hard to believe that we would be freezing cold in the Antarctic in the coming 
days! Once our luggage was scanned we embarked our ship the MV Plancius which would be our home for the next 
20 days and met hotel managers, Zsuzsanna and Bobby and were then checked into our cabins with the assistance of 
the Filipino crew. A little while after boarding we convened in the 
lounge on Deck five to meet Expedition Leader Andrew Bishop, who 
welcomed us on board the ship. 
The first briefing in the lounge was a familiarisation of the ship from 
Zsuzsanna our Hotel Manager which was a useful chance to get our 
bearings of our home for the coming weeks. By this time the deck 
crew and shore workers were ready to take the ropes off the pier 
and we were on our way south in reverse! Many of us stood on deck 
watching proceedings and also watched the Southern sea lion that 
had been happily sleeping on the ship fender take a dive into the 
water as we released the ropes. It could then be heard under the 
wharf, shouting its annoyance! 

Just as we were leaving the jetty we found ourselves 
surrounded in thick sea fog that had drifted in towards the 
shore. It had been visible on the horizon for most of the day 
but waited till we were leaving before closing in on the town 
of Puerto Madryn. 
Departure was then followed by the SOLAS (Safety of Life At 
Sea) presentation and Lifeboat Drill, given to us by Chief 
Officer Jaanus who was assisted by the crew and staff. On 
hearing the alarm we reconvened for the mandatory 
abandon ship drill, donning our huge orange life jackets and 
after a muster call we were taken to see the lifeboats.  

By 2000 the sun was beginning to set and the light was beginning to fade and dinner was served in the dining room. 
It was a chance to meet some of our fellow passengers and share stories of previous travels and hopes for this 
expedition to the Falklands and South Georgia and Antarctica. It should be a great adventure!  
 
 
 
 
 



Day 2 – Friday 10th November 2017   
At Sea Sailing to the Falkland Islands  
08:00 GPS Position: 044°35’ S / 063°35’ W  
Wind: SW 6. Sea State: Rough. Weather: Clear. Air Temp: +15°C. Sea Temp: +11°C 
 

Many of us were already up and around when Andrew and Katja made 
the first wake-up call of the trip but for those of us still being gently 
rocked in our bunks it was time to be up and see what the sea day 
would bring. 
It was a bright sunny morning with a gentle breeze so a perfect start 
to our voyage. After breakfast there was plenty of time to head out on 
deck and enjoy the sunshine and enjoy the birds that were flying 
around the ship and gathering in large numbers behind the ship as we 
sailed south. The most common species was the Giant petrel, both 
Southern and Northern but there were also Black browed albatross, 
Cape petrels and even some Royal albatross. Birds habitually follow 
ships at sea looking for food brought up to the surface by the wake 

but also to enjoy the uplift created by our passing. Traditionally they would follow fishing vessels for discarded food 
but that is not on offer from Plancius of course! By this time the wind had started to increase a little making the 
motion of the ocean a little uncomfortable for some of us. A chat with the Doctor to get some pills or patches and 
everyone began to feel a little more comfortable. 
At 1030 the lecture programme for the day began with 
Marijke giving a talk about whales of the southern ocean to 
our English speaking guests and Beau presenting the same 
subject in German. At this time of year many of the baleen 
whales are making their way south to Antarctica for the 
summer season to feed on the rich bonanza of krill and other 
zooplankton that blooms in the cold waters during the 
summer months. We hope to see Humpback, Fin and maybe 
even a Blue whale on our voyage. 
By the time the talks were finished there was some time for 
fresh air on deck where conditions were still breezy but 
sunny. 
After lunch there was some siesta time built into the daily programme and at 1500 Katja gave a photographic 
presentation to our German speaking guests to enable them to get more out of their cameras and take better 

photos during this trip and beau did his version of this topic in 
English. Over the coming weeks we will all fill SIM cards with 
hundreds of photos of our voyage. 
This was followed by the first of two presentations about the 
Falkland Islands given by Ali, who lived and worked in the 
islands for 15 years. This first part looked at the history and 
economy of the islands and gave an insight into island life on 
this isolated archipelago. It was a great introduction for us. 
The final gathering of the day was the daily briefing in the 
lounge before dinner. This is a chance for us all to get together 
to look back on the day and look ahead to plans for tomorrow. 
On this occasion it was an opportunity for the staff to 

introduce themselves properly and for Andrew to outline some of the personal safety procedures on board once 
again. Marijke then told us more about the Peale’s dolphins we had seen very briefly today and Ali told us a bit more 
about the ‘Stinkers’, the Giant petrels that had been following the ship for most of the day. Dinner was served at 
7pm and for many it was a celebration of the first day at sea survived!  

 



Day 3 – Saturday 11th November 2017 
At Sea Sailing to the Falkland Islands 
08:00 GPS Position: 048°29’ S / 062°06’ W  
Wind: N 4. Sea State: Slight. Weather: Overcast. Air Temp: +10°C. Sea Temp: +10°C 
 

Our second day at sea dawned a bit cloudier and less windy than 
yesterday which meant fewer birds around the ship, but even still we 
were accompanied by what feels like now to be our “old standbys” Black-
browed albatross, cape petrels, and giant petrels—with the addition of 
many more adults displaying their more mottled plumage as opposed to 
the uniform chocolate brown of juveniles.  A few more additions to the 
bird sightings included Wilson’s storm petrels, as well as more sightings of 
sooty shearwater, slender-billed prion, and wandering and royal 
albatross. 
 
We didn’t have too long to relax with simple birdwatching from deck, 

however, as we began the real business of preparing for our first landings of the voyage—getting our muck boots, 
life jackets, and attending the mandatory zodiac safety briefing.  Once we got down to the boot room it was clear 
why the language groups alternated between the gear issuing and the lounge… it’s quite a small space down there!  
It all seemed to go quite well, everyone finding suitable sizes in pretty quick order.  The zodiac briefing was a great 
introduction to how we will get off the ship and get to shore… the photos and demonstrations of how to do the 
sailor’s grip and how to put on the life jackets definitely helped to heighten the anticipation of our first chances to 
land tomorrow! 
 
After lunch perhaps some people took a snooze, or maybe a few laps 
around the ship, when suddenly there was a call over the loudspeaker—
dolphins off the bow!  As people gathered around the open bow deck 4 
and even the sides of deck 5 most people seemed to catch at least a 
brief glimpse of the small group (at least four!) of Peale’s dolphins 
playing off the front and zig and zagging from side to side off the bow.  
They were small and graceful and having fun, leaping and side-splashing 
and just generally looking like a pack of kids out playing after lunch.   
What a treat that they stuck around for long enough that many guests could add a tick to their “seen in person” 
personal wildlife list. 
 
The afternoon continued with two great presentations— first a review of the common albatross species we can 
expect to see during our voyage (in English by Beau and German by Katja), then later Ali presented part two of her 

introduction to the Falklands series, covering wildlife we may see and insights 
about oil exploration and the economic future of the Falklands. 
 
As the day waned, the cloud cover increased and a bit of rain began to fall but this 
was accompanied by a relaxed and calmer sea—which is exactly what we are 
hoping for tomorrow morning.  As we found out from Andrew at the evening’s 
daily briefing, our planned objective is Steeple Jason island-- but the landing is only 
possible in calm conditions.  So, those of us who are keen to get up at 5am to go 
ashore and see the 200,000 breeding pairs of black-browed albatross there will be 
crossing their fingers for good early-morning weather.  Those who would prefer a 
later start may not work so hard to cross their digits, and hope for the Plan B 
option… which is ok… B often stands for Better!  We will only know what the 
weather gods have in store for us tomorrow so until then, we will fall asleep 
dreaming of the amazing array of possible sights and experiences we have in store 
for us—wherever and whenever we are able to successfully get ashore! 

 
 



Day 4 – Sunday 12th November 2017   
Carcass Island & Saunders Island  
0800 GPS Position: 051°19’ S / 063°07’ W  
Wind: SW 5. Sea State: Moderate. Weather: Rain Showers. Air Temp: +7°C. Sea Temp: +7°C 

 
Our plan was to land at Steeple Jason this morning. However, during 
the early watch this morning it soon became apparent that the swell 
was simply too high which made a landing impossible. While most of 
us continued sleeping the Plancius sailed towards Carcass Island. 
After a gentle wake-up call we were already approaching Carcass 
Island. The Peale’s and Commerson’s dolphins escorted us into the 
bay and after breakfast we soon made our first landing. The Cobb’s 
wrens were already waiting along the strandline of the beach – a true 
Falkland endemic bird! From the white sand beach we walked across 
the dunes towards the first Gentoo Penguins. Most of them were 
covered with mud as it has been unusually wet during the winter 
months. We then continued along and found some more Gentoos 

and there were also some King penguins! What a surprise to see 
those here too. Ali commented that she had never seen King 
penguins here so we were lucky to see them at this location. Some 
Magellanic penguins were peeping out of their burrows whilst 
overhead the Striated Caracaras were making close passes. The 
Oystercatchers and many ducks and geese were simply gorgeous to 
see whilst the sun was coming out.  
From the penguins and the freshwater ponds we continued our walk 
along the edge of the tussock grass and along the coastline. We were 
heading towards the main settlement at the head of the bay where 
we were welcomed by the islanders. There were not only tea and 
coffee available but an overdose of cakes. The whole table was laid with all kinds of various cakes, scones and 
biscuits and the best thing to do was circling around table and otherwise make frequent visits to sample the variety 
on offer! The walk towards the jetty was along a colourful scenery with a variety of flowering plants, particularly the 
yellow Gorse. Back onboard we enjoyed a good lunch (despite having just eaten morning Falklands ‘smoko’) and 
soon it was time to get prepared for the next landing.  

With winds picking up, this landing was a bit more challenging but we were 
kept entertained by Commerson’s dolphins bow-riding the zodiacs and they 
then continued foraging in the shallow waters of the bay. A sheltered rocky 
area on the far side of the beach of Saunders Island luckily offered a good 
landing spot. After a short walk along the beach the first colonies of Gentoo 
penguins were reached. They were either busy stealing little pebbles or 
were otherwise snoozing in the few rays of sunshine. After walking across 
the island towards the other side we passed several more small colonies of 
Gentoos and then the first King penguins were spotted. They stood high and 
proudly, showing off their orange neck-patches to each other and many 
photographs were taken. And there was much more to come!  
A colony of noisy Rockhopper penguins were next in line and there was 
indeed a great deal of rock-hopping going on. They were coming over to a 
little stream to drink some water and on their way back they were stealing 
(more) pebbles from neighbouring Rockhoppers. A bit further on we found 
our first colony of Black-browed albatrosses! We were now able to 
appreciate their size and wing-spans. A lot of bill-clapping and other pair-
bonding activities were on display and it was quite overwhelming to see 

these huge birds take off or trying to land. It was not until we reached the last colony of albatrosses that the winds 
started to pick up. This colony was rather mixed and included many Rockhopper penguins and also Dolphin gulls and 
Blue-eyed Shags. Each bird was busy with either finding nest material (more pebbles) or pieces of vegetation 



(collected by the shags) whilst the albatrosses continued with their pair-bonding displays. It was difficult to decide 
where to watch and what to photograph. With wind gusts starting to increase and gusting down the mountain even 
the heaviest of camera bags started to shift. It was clearly time to go and following ‘Captain’s Orders’ we had to 
make a swift retreat back to the landing site. There we could admire the now rather high surf and the Commerson’s 
dolphins were still playing right in it. We all got properly soaked on the way back but the smiles on our faces were 
not washed off – a biological overdose in true Falklandic style! Well done to the crew drivers and Ali and Katja for 
their safe driving in difficult conditions. 

 
 
 
 

 

 
 
 
 



Day 5 – Monday 13th November 2017   
Stanley, Falkland Islands  
0800 GPS Position: 051°41’S / 057°50’W  
Wind: W 6. Sea State: Slight. Weather: Part Cloudy. Air Temp: +10°C. Sea Temp: +8°C 
 

As Andrew and Katja made the wake up call this morning we found 
ourselves entering the outer harbour of Port William on our way 
towards Stanley. We could see the black and white lighthouse on the 
end of Cape Pembroke to our port side and the long white sandy 
beaches of Yorke Bay, beaches that were sadly turned into mine 
fields by the Argentinean military during the Falklands war in 1982. 
Before too long we found ourselves approaching The Narrows, the 
narrow entrance to the inner harbour and we could see the brightly 
coloured roofs of Stanley, the capital of the Falkland Islands ahead of 

us. 
Shortly after breakfast, the Zodiacs were lowered and we were soon heading ashore to land on the floating 
pontoons at the Jetty Centre and to explore the town. The ride was a little windy and damp but nothing compared to 
the rough, wet conditions experienced at Saunders Island yesterday evening! Many of us headed to the museum to 
take a look back in time at life in the Falkland Islands while the attraction 
of tea, cake and Wi-Fi was irresistible for some. Whatever the choice it 
was lovely to be on shore and to have the time to take a walk around the 
main part of town as well as some of the back roads amongst the older 
part of the town. Gift shops were visited and penguins souvenirs 
purchased, postcards and greetings cards were sent around the world. 
Before too long it was time to make our way back to the jetty for the ride 
back to Plancius and get ready to set sail on the next part of our voyage 
towards South Georgia. 
After lunch there was some time to relax, edit photo collections and 
enjoy the views from the outer decks as the sun shone out of a clear blue 
sky. 
At 1500, a little earlier than scheduled, Ali and her translating partner Katja invited us to the dining room where she 

gave a presentation about the black-browed albatross of the 
Falkland Islands and the conservation efforts in place around 
the world to try and save albatross populations from further 
decline at the hands of fishing fleets. She talked about the work 
of Falklands Conservation and the research that dedicated staff 
are doing in the islands to monitor the breeding success of these 
iconic ocean wanderers. 
After afternoon tea, many people found a sheltered place on 
the sunny decks to enjoy some fresh air and spring sunshine as 
we made our way eastwards while other enjoyed the comforts 
of the lounge. 
As is now the usual routine, the expedition staff invited us for a 
briefing in the lounge to look back on our Falkland days and look 
ahead to plans for tomorrow. Andrew had only just finished his 

briefing when whale blows were spotted not too far from the ship. The curtains were opened and cameras were 
collected in readiness for some more whales. We weren’t disappointed! Captain Alexey did a great job of 
manoeuvring Plancius into a good position near to the whales and we were treated to a wonderful sight of a female 
Fin whale and her juvenile calf. They seemed quite curious about the ship and approached the ship on a number of 
occasions. We could hear their blows as the exhaled at the surface and the blows sent rainbow clouds into the air as 
the sun shone through them. It really was a very special encounter.   
We stayed with the whales long enough for everyone on deck to get cold and refill their camera memory cards and 
by then it was time for dinner and although chef Ralf is flexible he wasn’t going to allow his roast lamb to dry out for 
any whales! 



So two days around the Falkland Islands had been fantastic and windy at times, but the wildlife was there in huge 
numbers and we all have some wonderful memories of penguins, albatross, Carcass Island hospitality and wet zodiac 
rides! Next stop, South Georgia!  
 

 
 

 
 
 

 
  
 
 

 



Day 6 – Tuesday 14th November 2017   

At Sea Sailing to South Georgia  
0800 GPS Position: 052°20’ S / 052°07’ W  
Wind: WNW 3/4. Sea State: Slight. Weather: Overcast. Air Temp: +5°C. Sea Temp: +5°C 

 
Our first night at sea after the Falklands was perhaps not the most 
soothing as the large swell continued for most of the night, serving as 
an overenthusiastic nursemaid rocking us to and fro (but hopefully not 
out of!) our beds.  Morning broke a bit grey, but with enough wind still 
to keep a healthy compliment of seabirds with us.  The ever faithful 
Cape petrels and Black-browed albatross were joined by prions, a few 
Royal albatross, at least one Wandering albatross—looking quite the 
part of the awkward juvenile with a scruffy mottled head-cap of darker 
feathers—and guest appearances by a few White-chinned petrels, a 
Light-mantled sooty albatross, and even a sooty shearwater.  Also 
interesting were the few Grey-headed albatross, with their lovely-

coloured yellow beaks and notably darker-shaded heads. 
The morning on-board scheduled activities began in earnest with 
learning about how to be a responsible visitor to South Georgia and 
Antarctica.  The non-profit group IAATO (International Association of 
Antarctic Tour Operators) developed the briefing so that everyone 
wanting to experience this special place will understand how to do their 
part to keep it as special and pristine as we can—including how to 
behave around the animals we will see, and that we should follow the 
old maxim: “take nothing but photos, leave nothing but footprints”… 
and even those we should fill in if our boot prints end up being too 
deep—so that penguins don’t get trapped in the hole by accident!  Then the real fun began—the vacuum party.  We 
need to make sure we do not unwittingly transfer non-native material between places we visit, as new introductions 
could lead to invasive plants changing the native ecosystem-- or even spreading a virus between animal colonies.  
The first step was to go through all of our outer clothing and vacuum the velcro, cuffs, backpacks—any areas that 
could trap seeds.  Everyone was very diligent in their cleaning activities, one gentleman vacuumed so thoroughly he 
sucked his glove up into the machine! 

After lunch and the final decks had come through the lounge to clean their 
outerwear, Jon presented a talk about island geology and plate tectonics, helping 
us to understand what exactly is an island and how the isolated islands that we 
have and will be visiting actually came to be where they are today.  It is incredible 
to imagine how the earth’s crust is divided into plates that are essentially 
constantly in motion… a great conveyor belt of land spreading apart in the middle 
of the oceans and then colliding together or diving deep one below another 
creating volcanos and mountains… it was fascinating to see these processes 
brought to life by Jon’s explanations.  Then Marijke continued our educational 
adventure with highlights about the different penguin species we will encounter on 
our voyage.  Her talks are always punctuated with vocalizations of the animals she 
is describing; it was entertaining to hear the slight differences in the “braying” 
sounds made by the different penguins. 
We had a few lovely wildlife encounters as well— with the strap-toothed beaked 

whales and even hourglass dolphins paying us a visit!  You don’t get to see much at sea if you’re not out on deck 
looking, so those folks who were out and about observing were sure lucky to experience these special creatures as 
we crossed paths out here in the middle of the Scotia Sea. 
 
  
 
 



Day 7 – Wednesday 15th November 2017   
At Sea En-route to South Georgia  
0800 GPS Position: 053°15’ S / 044°16’ W  
Wind: SE 3. Sea State: Smooth. Weather: Overcast. Air Temp: +1°C. Sea Temp: +3°C 
 

We all got an hour less sleep as we changed our clocks to the 
South Georgia time-zone. Despite this, some people got up 
early to admire the smooth seas. Just before breakfast the first 
strap-toothed beaked whales were seen including a small pod 
consisting of females and calves. These unusual deep diving 
whales are usually rare to see but the calm seas helped us to 
spot them. The males have strange teeth that curve out of 
their mouths and over the top of their beak which mean they 
have to suck in their prey rather than bite them. 
A snow petrel surprised us all around mid-morning and soon 
there were more Snow petrels surrounding the ship – with at 

least 30 petrels circling the Plancius. This little petrel normally is only seen in vicinity of snow or ice – so we were all 
pleasantly surprised! Maybe there was an iceberg remnant nearby or particularly good feeding somewhere. The 
keen birders on board were very excited to see so many so close to the ship.  
During the morning Ali then gave a presentation about South 
Georgia, an introduction to the island explaining some aspects of 
history, the current Government management of the island and 
some of the ongoing projects such as the rat and reindeer 
eradication. She explained about the sources of income such as 
fishing as well as giving us a glimpse of some of the wildlife we’re 
hoping to see on the island. Ali spent 9 months living on the island 
and her passion for the place was clear to see. 
Whilst the Snow petrels continued circling the Plancius some tall 
dorsal fins were spotted in the distance. These turned out to be 
Killer Whale also known as Orca. Two sub-groups were resting at the surface after been foraging in the deep waters. 
Two small calves were also in the group and one large male had a ‘floppy fin’ (its fin was folding down). Normally 
these fast swimming dolphins don’t stay very close to the ship but they seemed very relaxed in our presence 
allowing everyone some very good view and photo opportunities. A rare treat to see them in this stretch of water. 
By mid-afternoon some tiny pinnacles of land were seen sticking up out of the sea ahead of us. These were Shag 

Rocks and they rise straight up from the sea bed looking very 
strange in the vast expanse of blue ocean. These areas with steep, 
underwater mountain slopes are often good for marine mammals as 
there are upwelling of water and nutrients so all the staff were out 
on deck to see what could be spotted. Sea conditions were still very 
calm and visibility was great so we all kept our fingers crossed for 
something. Groups of South Georgia shags kept flying past the vessel 
and the Snow petrels briefly visited the rocks but soon returned to 
our ship. Everyone was out on deck to watch as we sailed past and 
Captain Alexey did a great job of taking us so close to the rocks 
before we continued on our way to South Georgia. 
As we set off on our way Joselyn gave a lecture on Plants explaining 

about how the plants in all the locations that we are visiting are so well adapted to their environment but can also 
be valuable indicators as to the environment and ecology in which they thrive and survive. With our arrival in South 
Georgia just a few hours away the Re-cap was a briefing of our plans for the morning landing at Salisbury Plain and 
the afternoon visit to Prion Island. 
Just before dinner, as most people had already made their way downstairs to the dining room there was a shout 
from Ali in the bar “Killer whale!” As two adults swam right up to and under the ship right by the lounge windows! A 
fantastic view for those of us still there!  



 
 
     



Day 8 – Thursday 16th November 2017   
Salisbury Plain and Prion Island, South Georgia 
0800 GPS Position: 054°03’ S / 037°19’ W  
Wind: S 3. Sea State: Slight. Weather: Clear. Air Temp: +2°C. Sea Temp: +2°C 
 

As the sun came up over South Georgia this morning many people 
were already up and either out on deck or watching our arrival from 
the lounge or their cabins. We could see the mountains against the 
blue sky and it was promising to be a perfect day on South Georgia. 
We had arrived. 
When Andrew and Katja made the wake-up call we were already 
turning into the Bay of Isles where we would be spending the day 
and we could see the vast glacial plain of Salisbury Plain ahead of us 
edged by the Lucas and Grace Glaciers and backed by the 
impressive, Mt Ashley. 
While we had breakfast the crew dropped the anchor and staff 

lowered the Zodiacs and by the time we’d finished everything was ready for us to go ashore for the first landing of 
the day. We could see, hear and smell the 60,000 pairs of King penguins that breed here on the plain and as we 
approached the shore the musty smell of male Fur seals drifted over the water….ahhh South Georgia Springtime 
smells! 
On shore the staff were ready for us in waders as the surf was dumping 
a little on the steep beach but we all got ashore safely and were met by 
a welcome committee of King penguins and Fur seals! What a wonderful 
wildlife spectacle. Many of us would have been happy to spend all day 
at the landing site but Ali flagged a safe route towards the breeding 
colony further along the beach and we made our way along the back of 
the beach to reach it. 
On the way we passed groups of displaying penguins and resting seals 
and crossed a number of small meltwater streams and finally reached 
the tussac grass at the edge of the colony where the noise of whistling 
chicks and trumpeting adults surrounded us. As we navigated the mud 
to find a comfortable spot we were approached by the curious brown chicks that came to investigate the brightly 
coloured tall penguins that were visiting the colony. It was wonderful to just sit and watch the chicks and observe 
the adults displaying and demonstrating around the colony. Brown skuas were seen flying around the penguin 
colony and South Georgia pipits, the world’s most southerly songbird, endemic to the island, could be heard singing 
in the tussac grass. Before too long it was time to slowly make our way back to the landing site where we watched 
the penguins and Zodiacs surfing onto the beach. The staff did a great job of hauling the boats and making sure we 
all got back on board Plancius safely in time for lunch. 

During lunch the ship was re-positioned across the Bay of Isles to 
Prion Island where we planned to spend the afternoon. It was a 
logistical operation to ensure the three groups all experienced 
the same thing during the afternoon but the staff ran the 
operation brilliantly and we all landed, Zodiac cruised and had 
time for tea and cake on board the ship. 
On shore the landing party was made up of Fur seals and Gentoo 
penguins. The male seals were beginning to select their territory 
for the breeding season, fighting off other intruders to their 
patch and herding the females into their small beach harem. It 
was a noisy place with flights breaking out from time to time. 
The penguins just walked on through the mayhem, oblivious to 

it all! On the boardwalk it was an easy climb up to the viewing platforms where we could see a number of 
Wandering albatross chicks scattered around the summit of the island and a single adult in the distance that was 
nest building in preparation for the coming season. The views from the top were spectacular with the mountains and 
glaciers of the island behind us. 



Out cruising we circumnavigated the island 
entering into little channels where the kelp was 
curling in the swell like snakes and all along the 
rocks Fur seals were lying in the sunshine. We 
were lucky enough to see a blonde, leucistic seal. 
They have a genetic flaw which means they lack 
some pigment in their fur. South Georgia pipits 
could be seen foraging along the tide line and 
Light mantled sooty albatross were flying in 
paired formation overhead. It was a fabulous 
little cruise around the island. 
Back on board there was time to get changed 
before re-cap and briefing for the plans for 
tomorrow. Andrew explained the planned 
schedule, Marijke talked about Fur seals and 
Elephant seals and Jon gave a very informative, 
serious briefing about the waddling efficiency of 
King penguins…… 

Over dinner we all enjoyed sharing our experiences of the day, our first fantastic day here on South Georgia which 
brought penguins, seals, albatross and sunshine. A great day!!   
 
 

 
 

 

 



Day 9 – Friday 17th November 2017   
Stromness and Grytviken, South Georgia 
0800 GPS Position: 054°05’ S / 036°04’ W  
Wind: SW 6/7. Sea State: Moderate. Weather: Clear. Air Temp: +5°C. Sea Temp: +3°C 

 
The day dawned blue and bright… an auspicious sign for 
those who were keen to be up and out, retracing the final 
leg of Shackleton’s crossing of South Georgia.  Hearing 
Andrew’s wake-up call at 0615 seemed a bit redundant as 
it seemed most of the hikers were already up and in the 
lounge eating a few morsels before the morning’s 
exercise.  Once chocolate bars were safely packed, all the 
hikers gathered with anticipation at the gangway, while 
those opting for a more relaxing morning were perhaps 
still in their bunks, turning over for one last snooze.  Once 
ashore, hiking poles were distributed and rubber boots 

traded for hikers… and we were off!  The steep ascent right out of the gate showed that everyone was fit to continue 
and so we went, uphill into the wind.  But, what scenery awaited us!  The mountains were clear for us to see, and 
the bay and lakes below sparkling blue. 
The wind was insistent, and so ducking the head to avoid 
the brunt force of it created more time to study the 
beautiful rocks we walked over.  The thin-plated 
fragments have been sorted into beautiful patterns by 
innumerable freeze-thaw cycles over thousands of years.  
And the sun was showing off the variety of colors in the 
rocks, much of it a rusty red color for the iron oxides 
becoming exposed.  We finally got up and over the 
highest bit, and were greeted by an expansive view down 
into Stromness Bay where we could see the Plancius 
arriving—a perfect greeting from our perch on high. 
At this final viewpoint, Ali and Katja shared the dramatic 
highlight of Shackleton’s crossing, explaining that the men 
had waited to hear the noon whistle—to confirm they 
were in the right valley.  And then they finally viewed the 

station, the minute figures walking back and forth, inspiring them to share a 
congratulatory handshake that they had found their way back to humanity.  One 
last descent remained—for them and us!  A steep walk down a rocky slope 
brought us to the bottom of the waterfall… pretty easy for us-- Shackleton’s 
group actually had to descend with ice axes! 
We were there to welcome the hikers coming up the braided stream channel 
from the landing site, and all of us walking on the river plain were greeted by the 
nesting Antarctic terns, reminding us to keep a move on and not bother them 
unnecessarily.  What a glorious day for a walk in the countryside! Those who 
didn’t go further inland beyond the landing beach were certainly not at a loss for 
things to look at and appreciate… the shore and inland plain were covered with 
fur and elephant seals providing lots of photo opportunities and a bit of 
excitement around the lake—when those big fur seal males came to land from 
the water it was quite an auditory experience with all of the males huffing and 
whining, jockeying for position and territory. 
Back on board for a bit of food and rest, we then gathered in the lounge to hear 
a presentation from the South Georgia Heritage team about the rat eradication 
efforts and their plans for the future.  Then we had the chance to go and toast 
the boss at the Grytviken cemetery before exploring the historic area of 
Cumberland Bay further.  The tour given by the museum curator provided 



deeper insights into the life and activities of the station when it was active, 
but of course the museum was open for exploration and of course a bit of 
shopping. We had plenty of time to explore the ruins of the station, the old 
boilers and metal works, and hopefully just spend some time sitting quietly 
listening to the barks and burps and bleats of seals echoing across the bay. 
The clouds had come in slowly over the afternoon so it felt great to be back 
on board and warm up a bit.  More fun awaited though… we were treated 
to a back deck BBQ by our hospitality team, complete with mulled wine and 
festive music.  We were joined by a couple of the museum staff as well as 
personnel from the Kind Edward Point base… perhaps that’s what got Lina 

and Nina up and dancing!  They (and a bit of beer and wine?) were able to persuade a few more folks out on to the 
floor and then that was it, everyone was dancing and singing and celebrating an amazing day at South Georgia. 
 
 

            
 

         
 
 
 
 
“For scientific discovery give me Scott; for speed and efficiency of travel give me 
Amundsen; but when disaster strikes and all hope is gone, get down on your knees and 
pray for Shackleton.” Sir Raymond Priestly, Antarctic Explorer and Geologist 

 



Day 10 – Saturday 18th November 2017   

St Andrew’s Bay and Godthul, South Georgia 
0800 GPS Position: 054°26’ S / 036°10’ W  
Wind: W 3/4. Sea State: Slight. Weather: Overcast. Air Temp: +4°C. Sea Temp: +3°C 
 

 
 

During the early hours of the morning we found ourselves in position off the 
coast of St Andrew’s Bay where we hoped to go ashore to visit the largest 
King penguin colony on South Georgia. The beach can be notoriously difficult 
to land on as big swells often create huge surf onto the beach and katabatic 
winds from the glaciers and mountains are common. However this morning 
we had almost perfect conditions according to the Captain and we anchored 
in position off the beach. 
As we made our way ashore we could see hundreds of King penguins on the 
rocks to the right of the beach and we were met on the black sand beach by 
staff and a huge welcome committee of penguins and Elephant seals. The 
scenery was filled with colorful orange-necked king penguins whilst the giant 
elephant seals were lying on the beach, pretending to be fast asleep. 
Occasionally the beach 
master, with his harem 
of females roared a little, 
his deep voice echoing 
off the nearby hillside 

and then others, the satellite bulls would respond but shuffling 
away from the dominant male but generally it was all was 
relatively peaceful. It was curious to see how sub-adult males 
(still quite big) were trying to make them-selves invisible whilst 
they slowly creeped up towards the females hoping the beach-
master would not detect them. This however never was 
unnoticed and one loud roar was usually enough to deter the 
sub-adult back into the water. Once everyone was ashore and 
Andrew had given a briefing about our landing for the morning 
Ali led a route along the back of the beach, out-maneuvering 
various curious Fur seals until we reached the river. She had 
been along here earlier to scout a suitable crossing point and, 
with help from staff in the deeper, fast flowing parts we were all 
able to cross over, albeit in a long diagonal traverse rather than 
a direct crossing. From here we followed a flagged route up to 



the moraines overlooking the main colony of King penguins. As we made 
our way up the last slope to the viewpoint the noise of the penguins 
increased and as we reached the top it was an orchestra of trumpeting 
adults and whistling chicks that met us along with a view that will stay 
with many of us for the rest of our lives. Along the beach were 
thousands of penguins and chicks stretching out as far as the eye could 
see. Everyone sat down to just take in the view, it was almost too big to 
photograph! We all stayed a while to enjoy the view and were then able 
to take a leisurely walk back to the landing site enjoying views of the 
penguins along the river banks and the seals on the beach. Back at the 
landings site we were able to photograph more King penguins as they 

swam in the surf and then came ashore and roaring Elephant seals. A white morph giant petrel was also seen flying 
over the beach and colony. One king penguin returned from foraging at sea had such a big belly that he fell over in 
the surf and could not get up any more. He had to push himself on his belly further up the beach whilst we and other 
penguins were finding it rather amusing! Before too long the Zodiacs were shuttling us back to the ship ready to 
download and edit another few hundred photographs 
Back onboard lunch was waiting for us and we were able to rest our legs a bit after a longer walk and a busy few 
days. We enjoyed the scenery whilst the Plancius sailed around to Godthul. This translates as Good Cove and with 
the winds increasing outside of the bay it certainly proved to be a good place to anchor and go ashore. Although, the 

wind was still 
picking up a bit we 
managed to land 
and found the 
beach was littered 
with old whale 
bones from the 
whaling station 
here. Along the 
beach from the 
landing site we 
could see the 

relics of the whaling that took place here in the form of two ‘Jollies’ little wooden boats that were used as platforms 
for flensing the whales at the side of the ship.  
Soon the hikers made their way through the tussac grass, outmaneuvering various 4 to 5m long elephant seals along 
the way to reach the Gentoo colony. It was incredible to see the grass nests that the penguins had built ready for the 
breeding season, impressive constructions using beaks and feet! We all enjoyed watching penguins stealing 
vegetation from other nests and taking it back to their own nests looking very pleased with themselves! The first 
group of walkers headed up to the lake and then up the hill to the saddle of the mountains. The plan was to try for 
the 300m summit and with reasonable conditions, albeit a little windy they made it up the steep scree slopes to the 
top. The views down the coast of South Georgia were fabulous. 
The medium hikers made their way from the lake to the higher colonies of 
Gentoo penguins that had made the long trek from the sea to almost 
200m above sea level. Why they do it is anybody’s guess but we all 
marveled at their efforts! From here the group walked out to a lower 
viewpoint before making their way back along the grasslands to the lower 
slopes once more. On the way back down an unusual coloured Gentoo 
penguin was detected – it was almost all white – not a true albino but a 
so-called leucistic animal. Very unusual to see such an odd-coloured 
animal!  
Meanwhile out in the bay some of us did a zodiac cruise along the shore 
where Antarctic terns were seen flying just over our heads. The zodiac glided through the sea kelp where Kelp Gulls 
were foraging and penguins were seen porpoising close by.  
It had been a very memorable day here on South Georgia and everyone was feeling a little weary as we made our 
way to re-cap with the staff in the lounge. Here Andrew briefed us about the Expedition Morning we had ahead of 
us, Jon talked about the mountains of South Georgia and Katja told the eerie tale of Shackleton and his men feeling 
the presence of the 4th Man on their crossing across South Georgia……… 



Day 11 – Sunday 19th November 2017   
Moltke Harbour and Drygalski Fjord, South Georgia  
0800 GPS Position: 054°34’ S / 035°53’ W  
Wind: N 5. Sea State: Slight. Weather: Rain. Air Temp: +4°C. Sea Temp: +1°C 
 

We had spent the night in the shelter of Moltke Harbour inside Royal 
Bay and had all enjoyed a very comfortable night on board after some 
busy South Georgia days. As Andrew and Katja made the wake-up call 
the anchor was lifted and we started to re-position across the bay to 
Will Point. It was here that we were hoping to take a trip ashore or in 
the Zodiacs to see if we could find some Macaroni penguins. As we 
made our way across the bay the clouds began to descend onto the 
mountains and the winds increased and by the time we reached our 
position off shore it was raining and visibility was reduced to a few 
hundred metres. The staff set up the telescope on deck to see if we 
could find the elusive Macaronis but with a moving ship and rain it was 

almost impossible to focus on the shore. 
The Captain and Andrew made the decision to return to our 
original position to try a landing at Moltke Harbour. As the 
Zodiacs were lowered the light rain turned into heavy rain 
and by the time we reached the beach we were already wet, 
on the outside at least! We all had visions of this being a bit 
of an anti-climax to our fabulous South Georgia days but for 
some it proved to be the absolute opposite as the Elephant 
seal pups, or weaners as they are locally known kept us 
entertained with their antics in the river and their curiosity on 
shore.  
The month old pups in the river were sleeping in the fast 
flowing water and play fighting with each other, thoroughly 
enjoying their new found playground since the departure of their mothers. As we stood on the side of the river a few 
pups started to come towards us and before too long we had pups looking into camera lenses, sniffing boots, 
chewing trousers and generally making mischief, much to the delight of all of us. It was a real privilege to be so close 
to these young wild animals who have yet to learn their fear of humans.  

Some people chose to go for a rainy leg stretch up to the waterfall 
and inland from the beach. It was nice to be out for a bit of a walk 
before a few days back on board sailing to Antarctica. Before too 
long it was time to leave our Elephant seal friends and make our 
soggy way back to the ship. Despite the wet weather this final 
landing had proved to be a real treat for all of us. 
There was time to warm up and dry off before lunch and as we 
enjoyed lunch the ship navigated towards Cooper Bay where we 
hoped the transit the narrow channel between Cooper Island and 
the mainland. This was another opportunity to see Macaroni 
penguins in the water and indeed some people were lucky enough 
to get a glimpse of them through the rain. Mist and waves. It 
wasn’t ideal penguin watching weather. 

From here we continued on down the coast where the weather condition improved and by the time we turned into 
Drygalski Fjord the rain had stopped and the seas were calm. The Captain took Plancius right up the fjord towards 
the Reisling Glacier at the head of the bay. On the way we passed jagged black peaks, remnants of the super 
continent Gondwanaland, hanging glaciers and small icebergs that had calved from the glacier. There were Cape 
petrels, Snow petrels and even a Leopard seal was seen lying on one of the ice floes. At the end of the fjord the 
Captain held the ship in position for a while so we could take photos and watch the small ice calvings from the front 
of the glacier. 



From here it was time to head out and head west towards Antarctica, the next destination on our voyage. Weather 
conditions improved in terms of visibility and we were treated to a wonderful rainbow as we left South Georgia. 
During the late part of the afternoon the first part of the movie about Shackleton and the Endurance Expedition was 
shown in the lounge.  

 
 
Re-cap was an extended South Georgia affair with Andrew briefing us on the coming days, Ali telling about her time 
on South Georgia, Jos explaining about lichens, Jon talking about glaciers and Katja telling the story of Shackleton’s 
whiskey! The final speaker was Hans the Flenser who told us tales of Old Big Blue and his fate at the hands of this 
mighty whale…….    
 

 
 

Macaroni Penguins, Cooper Bay 

 
 
 
 



Day 12 – Monday 20th November 2017   
At Sea to Antarctica 
0800 GPS Position: 056°30’ S / 040°32’ W  
Wind: NW 3/4. Sea State: Moderate. Weather: Fog. Air Temp: +1°C.Sea Temp: +1°C 
 

Those of us who were looking forward to a good night’s rest in 
celebration of our excellent South Georgia experience were likely 
disappointed... talk about “motion in the ocean”!   Remembering 
we’re going through the circumpolar current—that stretch of 
ocean which is unencumbered by any landmass so the winds and 
water freely flow—well, it may not make it feel more 
comfortable but at least we can understand why we’re having 
such a lumpy ride.  The sea conditions didn’t dissuade the 
wildlife however, the seabirds were still with us and we also had 
another beaked whale sighting—a female.  These whales are so 
poorly known as they are deep divers and rarely seen… so to be 
able to report another data point to researchers interested in 

these species is an exciting opportunity. 
Besides keeping one eye to the sea and what we might still 
come across, today felt like a day of catch up—on photo 
downloads and editing, on reading, on sleep… and also a bit of 
prep for our next adventures.  We went through the 
vacuuming process again, to clean South Georgia off of our 
equipment so we can approach Antarctica with fresh gear and 
no threat of introducing non-native species to that pristine 
land.  Everyone was well-practiced in this task so it was a 
quicker affair than last time and lots of good cheer to boot! 
The afternoon found us learning about ice and glaciers—in 
English with Jon and in German with Katja.  Hearing about 
glaciers and learning more about the properties of ice is only heightening the feelings of anticipation for our first 
sights of the icy continent.  For more immediate gratification however, judging by the traffic on the stairway, many 

folks had clearly been anticipating the prospect of half 
price drinks at happy hour before the onboard auction! 
The bar at times was stacked three or four people deep 
as we gathered to chat and perhaps relive some of our 
memories from our South Georgia landings.  After all, 
the auction proceeds will benefit the rat eradication 
and monitoring efforts so what better way to get in the 
mood than to share war stories of fur seals avoided or 
big-eyed wieners we fell in love with. 
Ali kicked off the auction with simple instructions, “you 
keep bidding and I’ll tell you when to stop!” and it 
rolled on from there.  From zodiac keyrings and a 
crystal clock, to a surprisingly popular packet of 
penguin-themed facial tissues, the bidding was lively 

and everyone seemed to be enjoying the spectacle.  In the end, over €1,430 was raised in support of South Georgia, 
well done everyone! 
 
 



Day 13 – Tuesday 21st November 2017   
At Sea to Antarctica 
0800 GPS Position: 059°00’ S / 040°09’ W  
Wind: S 7 Sea State: Rough. Weather: Snow. Air Temp: +1°C. Sea Temp: +1°C 
 

 
We had a bit of a stormy start today but at least the sea fog had been blown away throughout the night. A chilly start 
with -1 degrees Celsius but this did not matter to the frequent whales seen along the way. Many Cape petrels and 
the occasional Black-browed and Grey headed albatrosses were also keeping us entertained. Katja gave an 
introduction to Antarctica where we learnt just how cold it can get on the Antarctic continent during the winter 
months! 

All decks were closed just before lunch as wind speeds started peaking 
around 35+ knots and most of us retired to our cabins after lunch. More Fin 
whales were spotted whilst the search continued to spot our first Antarctic 
petrel. We also admired our first huge iceberg – a tabular iceberg of 
spectacular proportions. The officers on the Bridge estimated that the edge of 
the iceberg was around 10 miles in length. They were kept busy looking for 
‘growlers’ and ‘bergy bits’ that had broken off from the main berg, a 
challenging job in the rough seas. 
At 3pm we were invited to the Dining Room by Head Chef, Ralf who gave a 
fascinating insight into the logistics of feeding 112 passengers and 44 crew on 

these long sea voyages. We were all amazed by the number of eggs we will have eaten by the end of the trip and just 
how you keep lettuce fresh for 20 days! 
Shortly after Ralf’s talk, with just enough time to grab some Afternoon Tea we settled ourselves in the lounge to 
watch the second part of the Shackleton film. It was very atmospheric to be sailing through the exact same waters 
heading towards Elephant Island in rough conditions but on a comfortable ship. It’s hard to imagine what it was like 
for Shackleton and his men in the tiny James Caird. Just after the Shackleton documentary finished, we crossed 60 
degrees south and officially entered Antarctic waters.  
Bearing in mind the wind chill factor the temperatures we were 
now experiencing on the bridge wings were around -10 degrees 
Celsius – a gentle way of accustoming ourselves to this chilly 
environment. During recap Andrew informed us about 
tomorrow’s activities and we all watched the IAATO’s information 
on how to behave around wildlife in Antarctica. This was followed 
by a short lecture on ‘Sea Monsters’ by Marijke - featuring 
albinos, hybrids and Siamese twin whales!  
After dinner we watched a scenic sun set with ice, icebergs and 
more fin whales. We gathered like emperor penguins on the back 
deck whilst trying to shelter from the cold winds that were 
piercing through our outer clothing. Tomorrow we are due to reach Elephant Island where we hope to see for 
ourselves where Shackleton and his men prepared themselves for the famous crossing to South Georgia. 



Day 14 – Wednesday 22nd November 2017  
Point Wild, Elephant Island 
0800 GPS Position: 061°03’ S / 054°49’ W  
Wind: SW 5/6. Sea State: Moderate. Weather: Clear. Air Temp: +0°C. Sea Temp: +0°C 
 

After a rough day at sea it seemed we all slept a lot more 
soundly during the night as the movement of the ship 
decreased or maybe we were all exhausted from the 
disturbed nights previously. Long before the wake-up call 
many of us were already up and enjoying the views as we 
made our final approach to Elephant Island, and what 
views they were….. 
The sun was shining out of a clear blue sky, the ocean was 
blue and Elephant Island was plastered in a fresh covering 
of snow. It looked spectacular! Despite the beauty we all 

had thoughts of Shackleton’s men who spent over 4 months living here during the winter while awaiting rescue. It 
still looked quite forbidding, even in the sunshine. We passed Shackleton’s first landing place at Cape Valentine and 
slowly made our way along the coast towards Point Wild, our planned location for the morning’s activities. On the 
way the wind was still quite strong but we hoped to find more shelter closer to the island and with whale blows all 
around we navigated into position off Point Wild. 
From the ship we could see thousands of Chinstrap penguins on all 
the rocky high points around the coast and could also see the small 
statue or bust of Captain Pardo, the captain of the tug boat the 
Yelcho that came to rescue Shackleton’s men. 
Conditions were almost perfect so the staff began to lower the 
Zodiacs and before too long the first group was stepping into the 
boats for a cruise around the area. First we visited the Chinstrap 
penguins on the far shore before making our way past the glacier 
front to the exact place where Shackleton’s men stayed. All around 
the low lying area there were penguins standing waiting for the 
snow to melt ready to lay their eggs and we all commented on the 
height they climbed to in order to secure a snow free, rocky spot for 
the season. The rear of the statue of Captain Pardo was encrusted in fresh snow but as we made our way to the 
other side we could see that he had a clear view out to the open ocean. The sea conditions around the rocks were a 
little challenging at times; described as a washing machine by a few of the guides so we didn’t get too close but close 
enough to get a good look at the penguins all along the shore and up at the top of the rock pinnacles. Some of the 
drivers decided to take a run out to the big iceberg but for the rest we were happy to explore the shore and enjoy 
the penguins.  

After around about an hour the Zodiacs headed back to the ship 
and the second group were able to come out on their cruise, 
following a similar route and enjoying slightly warmer and less 
windy conditions. 
By noon we were all back on board and Plancius was setting sail to 
cruise around the other side of Elephant Island. Just as we were 
finishing lunch a call came over the PA system that we had whales, 
lots of whales in the area. We wrapped up warm, grabbed our 
cameras and headed out onto the deck. What followed was a 
wonderful encounter with three Humpback whales that were 

clearly feeding in the area and were very unconcerned by our presence. They swam towards the ship and gave 
everyone some fabulous photo opportunities as they swam past the bow and then the stern and then back again. 
They were shallow diving, turning on their sides, lying near the surface and lifting their long pectoral fins. It was a 
fantastic experience for everyone, even the long serving guides were taking too many photos! 
After a while we left the Humpback whales and just as we were getting warmed up with tea and coffee we were 
called outside again to see some Fin whales. These are the second largest of all the whales and they could be seen 



clearly under the water as they swam past. Their right hand side lower jaw is white and this could be seen very 
clearly as they swam along on their sides. They were also seen to poop as they surfaced, leaving clouds of orange, 
red poop made up mainly of Krill. In amongst the whales were rafts of penguins, mostly Chinstrap but with some 
Gentoo penguins as well. The feeding was obviously very good in the area. 
Before too long it was time to continue on our way with views of Elephant Island and Clarence Island under clear 
blue sky with us for many hours afterwards. Many of us enjoyed the sunshine and views on the outer decks while 
others relaxed in the lounge, downloading and editing all the hundreds of whale photos taken earlier in the 
afternoon. 
Re-cap this evening brought us the plans for Antarctica tomorrow, the story of some of the earliest Photoshop 
techniques by Frank Hurley, some information about Chinstrap penguins and some scientific insight into whale poo! 
A wide range of topics for the evening! 
 

 

 

 
 
 
 



Day 15 – Thursday 23rd November 2017   
Brown Bluff and Antarctic Sound, Antarctica 
0525 GPS Position: 063°28’ S / 056°51’ W  
Wind: 0. Sea State: Calm. Weather: Overcast. Air Temp: +0°C. Sea Temp: +0°C 
 

Some people had decided to get up and see the sunrise at around 3am as we 
made our way into Antarctic Sound and they weren’t disappointed by the 
very early morning light as a red glow began on the horizon and lit the 
icebergs with a pink glow. 
 It may have been the most perfect way to arrive to the Antarctic continent… 
through a flat calm sea, surrounded by tabular icebergs, and just the right 
kind of diffused light that makes everything glow. 
The impressive brown bluff, remnants of an underwater volcano, towered 
over the landing site and Adelie and Gentoo penguins made up the 
welcoming party as they were already assembled on the beach waiting for 

us. Stepping ashore and then up steps cut into the icy bank was a fitting way to arrive to the seventh, and icy 
continent. We gathered by the large volcanic rocks and from that point on the Adélies simply charmed us, walking in 
waves down the beach, constantly assessing where it might be 
safe to jump in the water.  Watching their antics from the edge 
of the colony to see who was stealing rocks from whom, at one 
point resulting in a particularly fierce flipper fight—was quite the 
entertainment.  A few Brown skuas were circling the colony and 
one was seen to take a egg from an Adélie penguin who had 
been distracted by a pebble stealing neighbour. 
Those who had a bit more wanderlust in their feet returned to 
the landing site and continued around the corner, braving the 
slippery snow slope in order to see the head of the glacier and 
other interesting geologic features.  For some the highlight may have been stopping for a few minutes to just sit and 
watch and take it all in… and listen to the “silence”: the flock of shags flying then swimming and fishing together, the 

skuas screeching their joy at stealing an egg, the Adélies discussing 
whether it’s safe to get in the water, the Gentoo calling to its mate, 
icicles falling and crashing down the cliffs from high above… all of that 
and more adding to this ‘Antarctic moment’. 
It was so peaceful it was hard to believe we had anywhere else to go 
that could be any better… but who knew what we had in store for us?!  
Once back on the ship the plan was to cruise the Antarctic Sound, 
enjoying the sea ice and possibly getting all the way through into the 
Weddell Sea.  The captain skilfully navigated through the icy waters, 
giving us great views of hauled out Weddell and Crabeater seals plus the 
odd assemblage of Adélies looking askance at us on our big ship as we 

sailed past.  We were moving slowly, but then we seemed to be moving even slower and then all of a sudden we 
were in fact parked next to an iceberg! It was amazing to be so close to what was in fact a very small tabular iceberg 
and we were all in awe of Captain Alexey’s skilful parking. 
Then we were moving on, nudging through more sea ice, watching as billows of brown algae boiled up in the slush 
from underneath broken bits and pieces.  
The sea ice was getting thicker and thicker 
so we finally turned course and headed for 
open water and the western side of the 
peninsula… but not so fast!  The Captain had 
another treat hidden up his sleeve… 
suddenly engines slowed and we found 
ourselves coming alongside a large piece of 
sea ice… everyone was out on deck and on 



the starboard side taking photos… and there was a rumour that perhaps we were going to go out for a walk?!  And 
then… is it true?  That is the sound of the gangway being lowered!   
Everyone scurried to get their boots and lifejackets on, and then we were down and out, walking away from the ship 
across the flat surface… with water on all sides.  What a feeling of freedom!  And then as a welcoming gift, three 
Adélies hopped up onto the floe to preen and say hello.  A few minutes more of posing for pictures and the Captain 
called us back on board and we were on our way again, into the sunshine and the spectacular scenery of ice and 
snow covered slopes, craggy nuntataks, and icebergs.   
At re-cap Andrew outlined plans for tomorrow, Marijke talked about Humpback whales and played some fabulous 
recordings of their sounds and Katja explained about the brown algae that we had seen under the breaking sea ice as 
we travelled through it. All of these words are truly not enough to capture the incredible sights, sounds, and 
emotions of this-- our first day in Antarctica. 
 

 
 
 

 
 
 
 

 
 



Day 16 – Friday 24th November 2017   
Half Moon Island and Whaler’s Bay, Antarctica 
0800 GPS Position: 063°35’ S / 059°54’ W  
Wind: ESE 5. Sea State: Slight. Weather: Snow. Air Temp: - 1°C. Sea Temp: - 1°C 
 

Hidden in a cloud of snow and with snow-covered decks we woke up in the 
South Shetland Islands this morning. After breakfast we landed at Half Moon 
Island which offers a nicely sheltered bay with on one side several Chinstrap 
colonies whilst the other side has an Argentinian research station – which was 
closed because it is still relatively early in the season. A Weddell Seal was 
snoozing on the beach alongside an old Whale Boat – hidden under a layer of 
snow. After a little climb we arrived at the first Chinstrap Penguin colony 
where some penguins were already nesting and guarding two eggs. But the 
majority of the penguins were fighting over suitable nest sites, suitable 
pebbles or were busy pair bonding.  Skuas were watching with great interest 
from a nearby viewing point, but luckily all eggs were firmly guarded and so 
the skuas went to look elsewhere.  

On our way further down we had to cross the penguin highway – dirty penguins were on their way down – still 
clinging on to lovely pebbles whilst others were eating snow as a refreshment. Clean penguins were on their way up 
the steep slope with nicely packed bellies with food. Occasionally, they would stop and turn around – were they 
forgetting where they were going? Was it up or down?  
From the penguin highway we walked down a small narrow valley to 
the other side of the island. This route was also a penguin highway and 
we all enjoyed watching the busy little birds as they made their way 
back up to their nest sites. Back down at sea level there were plenty of 
penguins lined up along the shore, both Gentoo and Chinstrap 
penguins who were preening after their sea trip and preparing 
themselves for the long climb up the hill. 
Ali had flagged a route up to the last colony and had been busy 
scouting the penguins looking for a lone Macaroni penguin, which has 
been found nesting in the area for many years. We were in luck! The 
Macaroni penguin was home and although he was tucked away by 
some rocks he was at least facing in the right direction and we were 
able to see the bright yellow feathers on his head when he moved.  It 
was probably waiting for his/her partner – these penguins have very 
tight pair bonds, for life, and we can only hope the partner soon returns. In the bay we could see distant humpback 
whales and also Minke whales – the smallest of the baleen whales in Antarctic waters.  
We were back onboard around 10:30 and most of us gathered in the lounge for hot chocolate, tea or coffees whilst 

the Plancius lifted its anchors and set sail to Deception Island. The 
visibility along the way wasn’t great with low cloud and snow 
showers but soon we could see the caldera of Deception Island 
ahead of us. At around 1400 we reached the island and we all 
admired the rough scenery as we slipped into the caldera, through 
the gap known as Neptune’s Bellows.  
Deception Island is an island of doom where the worst acts of 
human nature played out on its shores.  A land of slaughter and 
blood situated on an active volcano waiting to erupt. As we made 
our way into Port Foster we turned into Whaler’s Bay where we 
could see the buildings of the old whaling station. Giant rusting 
barrels used to boil whale fat and litter the beach and there is a feel 

of gloom hanging heavy in the air. When the nearby whale stock started to dwindle in numbers, factory vessels were 
designed in order to slaughter those whales caught further afield. The whaling station then became a British 
Research Station but after the famous volcanic eruption all stations on the island had to be abandoned.  



 
 
Soon the anchor was dropped and the Zodiacs were lowered ready to take us ashore. We landed by an old dry dock 
structure amidst the steam of the thermally heated waters and sulphur - rotten-egg smells all around - and soon 
stood on the black volcanic sandy beach. All the buildings were covered with a thick layer of snow which made 
exploring a bit of a challenge. Ali led a walk along the shore line towards Neptune’s Window, passing the old 
waterboats along the way. We walked up through the deeper snow to reach the viewpoint which allowed us to look  
across the Bransfield Strait towards Antarctica and with the snow clearing and visibility improving we could see the 
Antarctic Peninsula over 40 miles away. From here we walked back toward the other side of the bay to walk further 
uphill to admire the views across the interior of the caldera, the whole of Port Foster. Luckily the sun came out which 
warmed the cold chilly winds up the slope. Many of us explored the ruined buildings and visited the small graveyard 
and snowy, smoky and windy atmosphere that surrounded us gave us a little glance into how it must have been to 
live and work on the stations here. We were all back onboard in the late afternoon and soon gathered for the daily 
recap about tomorrow’s plans and a chance to watch a short documentary about Deception Island.  
After dinner we found ourselves at the top end of the Gerlache Strait with Trinity Island on our port side and the 
Antarctic Peninsula stretching out into the distance and with the evening light on the icebergs it was a beautiful 
approach.  
 
 

    
 

 



Day 17 – Saturday 25th November 2017  

Cuverville Island and Paradise Bay, Antarctica  
0800 GPS Position: 064°37’ S / 062°36’ W  
Wind: SW 6. Sea State: Slight. Weather: Snow. Air Temp: - 2°C. Sea Temp: +0°C 
 

Many of us had already planned to get up early to see the sunrise at around 
3am as we made our way down the Gerlache Strait and they weren’t 
disappointed with the views as they stepped out on deck. The rest of us were 
happy to stay in our bunks and sleep that was until Andrew made a very early 
morning wake-up call to tell us that an Emperor penguin had been spotted on 
an ice floe in Charlotte Bay. What a treat to see the largest penguin on earth 
and in an area where they are rarely seen. The staff had received a message 
from another ship the day before so the Captain had navigated into Charlotte 
Bay to see if it was still around. 
Luckily for us it was indeed still standing alone on a large piece of sea ice. It was 
an immature bird, probably 2 or 3 years old so didn’t have the bright 
colouration of the adult penguins but it was still fabulous to see and photograph 
in the early morning light. Long camera lenses were brought out and telescopes 
were set up around the deck but it turned out that they weren’t really needed 
as the Captain did an amazing job of navigating Plancius slowly and stealthily 
towards the penguin. We were all able to see and hear it clearly.  
After some time watching it as it preened, watched us and then lay down we 

began to reverse away from it and just as we did so it raised a wing and gave 
a call, almost as if it was saying goodbye! What a wonderful start to the day! 
Many of us warmed up with tea and coffee and made our way back to bed for 
a few more hours of sleep before the next wake-up call at 7am. 
After breakfast the staff went ashore to prepare the landing area on 
Cuverville Island. This island in the Errera Channel is home to one of the 
largest Gentoo penguin colonies on the peninsula. It was a bit of a cold, windy 
and grey morning but perfect Antarctic conditions for watching penguins as 
they went about their early season business. 
We walked along the lower slopes past a few of the smaller colonies and all 

enjoyed just stopping and 
watching the penguins 
coming and going, nest 
building, courting and 
mating. Some of the penguins on the higher rock outcrops already 
had their nests built but in some areas the penguins were just 
waiting for the snow to melt. From the lower slopes some of us 
took a walk up hill for a view of the bay and the stranded icebergs 
before sliding back down again to sea level. From here there was 
an opportunity to take a short Zodiac cruise through the icebergs 
and back to the ship. In the sunshine the icebergs looked 
spectacular with icicles hanging off their edges and turquoise water 
around the base of them. What a great Antarctic morning!   

Back on board we navigated through the narrow channels, passing a larger cruise ship Le Soleal on the way as we 
made our way towards our next destination. During lunch there was a change of plans due to the weather and ice in 
Anvers Bay where Neko Harbour is located and we found ourselves entering Paradise Harbour instead. 



The plan here was to go ashore and also go for a 
Zodiac cruise in the area. The landing was a 
continental landing at Base Brown, an Argentine 
summer station and we were put ashore near the 
emergency building and were able to walk along 
the lower slopes to the station. The only residents 
so far this summer were lots of Gentoo penguins 
who were busily next building and mating! From 
here there was the option to take a walk up the 
hill a little for views over the bay but conditions 
were quite icy so it was a lower viewpoint than 

we’d maybe hoped for but still with impressive views across Paradise Bay. 
In the Zodiacs it was a story of choppy seas, spray and ice! The drivers tried to find some shelter along the coast near 
to the station but it was still a bit splashy as we made our way along the high sea cliffs. Here we could see the nests 
of Antarctic cormorants high up on the cliffs with their guano and seaweed nests. From here we went round into 
Skontorp Cove where we had impressive views of the glacier ice front and managed to find some sheltered water in 
a little cove with lots of grounded icebergs. It was a true Antarctic Zodiac cruise and everyone was a little cold and 
wet at the end of it. 
Some brave people decided to get even colder and wetter and took a ‘Polar Plunge’ in the icy waters just off the 
rocky beach. Well done to the ladies for their bravery!! 
Back on board there was time for hot drinks and hot showers before recap where Andrew outlined plans for our final 
Antarctic morning, Ali talked about Krill, one of the most important little critters in Antarctica and Marijke told us 
about Emperor penguins and explained what we had seen this morning. 
Then it was time to wrap up once again and he4ad out to the back deck for our Antarctic BBQ. The setting was 
stunning with mountains and glaciers all around and although it was a little cold and breezy on the deck we all 
enjoyed the food, the drinks and the dancing in a unique location!   
 

        
 

 



Day 18 – Sunday 26th November 2017   
Melchior Islands, Antarctica  
0800 GPS Position: 064°19’S / 062°58’W  
Wind: SSW 4. Sea State: Slight. Weather: Overcast. Air Temp: - 2°C. Sea Temp: +0°C  

 
Relatively good weather seemed to still be with us this 
morning, waking to a sky of sunny clouds.  The wind was 
brisk so those who went out for the zodiac cruise 
dressed up warmly… or wish they had once they got into 
the boats! The Melchior Islands are home to one small 
Argentine summer base (staffed only for a week or two 
of maintenance per year), which today looked small and 
lonely on its spit of land covered in snow.   
Glacier covered hills and peaks surrounded us in all 
directions… where should we explore first?  Cruising 
along the jagged front of one icy wall, we could see 
layers in the snow where repeated snowfall had filled in 
a large crevasse.  Then came some icy crags looking like 

they were just about any minute to calve into the bay.  One small spit hosted a hauled out Weddell seal, but due to 
the unstable overhang the boats were not able to get a very close look.  For the moment we had to be content with 
the Kelp gulls and terns circling overhead.  One inlet area was a bit of a graveyard for icebergs, with several big 
pieces floating around in slow circles.  Some were wide and low, making resonant splashes as their corners rose 
above and dipped below the sea in concert with the swell.  Others stood tall and fresh, as if daring the sun to do its 
worst; the abundance of icicles hanging from icebergs and snow banks lining the shores were a foreboding warning 
of sun’s inevitable victory.  
We came upon examples of the underlying geology 
of the island, where low islets and rock outcrops 
created many nooks and crannies-- small bays and 
channels offering refuge for bits of ice and curious 
rubber-boat tourists.  The insistent cries of Antarctic 
terns made us look up in time to see several of them 
mobbing a skua—likely trying to swoop in for a quick 
meal of tern egg.  The tops of the rocks where their 
nests were looked distinctly furry. Focusing in you 
could just see the innumerable fronds and stalks of 
fruticose Usena lichen covering the granite surfaces.  
Then around the next corner was a small channel we 
squirted through, aided by the surging water.  There were others we could try, but blocked by ice or is that a rock 
just breaking the surface when the swell goes down?  Maybe it’s time to try a different area.  Heading across the 

bay, we went in search of seals that had been called in over the 
radio.  Head for a beacon, around the corner, behind a big iceberg.  
Got that?  Off we went.  The zodiac slid over the rising waves, 
promising a rougher ride on the way back home.  But we found 
ourselves eventually in a quiet bay surrounded by gentle snow 
slopes and one iceberg with a few Gentoo penguins posing for 
pictures.   In the distance we could a few dark shapes on flat white 
surface… is this what we were looking for?  Moving closer we went 
through a narrow channel and an amazing sight opens before us… 
about twenty Weddell seals in small groups resting on fast ice, 
surrounded by craggy icy walls and a backdrop of glowing, cloudy 
Antarctic sky.  A few raised their heads, curious at this new sight of 
moving black and coloured blobs on the water, but then returned 

peacefully to their restful state.  After a few minutes of appreciating the gifts that Antarctica decides to give from 



time to time, we made our way back towards the ship just as we heard the Bridge calling all zodiac drivers back to 
the ship as the winds were rising even more.  From the relative peace of the hidden bay we could see the waves and 
whitecaps ahead.  Stow the cameras, put up your hoods, and hunker down!  It wasn’t the wettest ride we could have 
said the driver, but it certainly wasn’t the smoothest.  But slowly, bit by bit, wave by wave we finally arrived at the 
ship.  Back on board, settling in with a hot cup of something and watching the stark white of Antarctica recede in the 
distance, with so many images and feelings swirling around… it will be a while before everything we have done and 
seen really registers. 
As we headed out into the Drake Passage we immediately felt the motion of the ship change and we found ourselves 
in turquoise water with streaks of white across the surface that was dotted with icebergs. It was challenging 
navigation for the Captain in order to safely avoid the ice but before too long we were out into safer water with just 
some large icebergs on the horizon. 
Most of us took an afternoon sleep after the busy Antarctic day but at 4pm we were invited to the lounge to watch a 
film called Around Cape Horn which was filmed in the 1920’s by Irvin Johnson. It was an entertaining narration of 
some incredible footage of the days of sailing in these southern waters. 

 
 

 
 



Day 19 – Monday 27th November 2017 
Drake Passage! 
0800 GPS Position: 060°19’S / 063°31’W  
Wind: W 8. Sea State: Very Rough. Weather: Rain. Air Temp: +1°C. Sea Temp: +1°C  

 
It was a bit of a bumpy start of the day when breakfast was 
announced at 8am and many people had endured an 
uncomfortable night rocking and rolling in their bunks, 
especially those in the cabins higher up in the ship.. 
Consequently, it was a bit of a challenge for all of us to walk in a 
straight line as we made our way along the corridors with a bit 
of a lean! With all outer decks closed, it was still possible to get 
some fresh air on the bridge wing. This was also a good place to 
admire how well adapted some of the seabirds are to this 
challenging climate.  
Light-mantled Sooty Albatrosses were roaring past the bow 
whilst the more delicate and pretty Cape Petrels frequently sat 
down alongside us in those sheltered areas created by the 

Plancius. Soon the first dorsal fins were seen breaking the surface – a small group of at least ten Hourglass dolphins! 
These robust dolphins have a rather curved and back-swept dorsal fin and also have a striking black and white 
pattern on their flanks in the shape of an hourglass. They 
are also the only type of dolphin venturing this far south! 
At 10:30 Joselyn gave a presentation on how it is to live 
on an Antarctic Station – she has spent a few years 
working at the McMurdo Station (Ross Sea) and also at 
the South Pole Station. We were all fascinated by stories 
of life at the Pole with Jos showing great footage of her 
hydroponic gardens, growing greens for consumption 
through the winter. There were also entertaining stories 
of the busy social life on base with creative and 
imaginative ways of helping the long winter night pass 
by. 
In the afternoon, Ali entertained us with a lecture on Ice 
Maidens – all about the women who travelled to Antarctica and who influenced polar explorers. She told us the 
stories of Emily Shackleton and Kathleen Scott, comparing their personalities and their approach to life as wives of 
polar explorers. 

With the wind calming a little but still experiencing high swells we 
started to approach the Antarctic Convergence in the afternoon. 
More albatrosses were seen – including Grey-headed Albatross, 
Black-browed Albatross and Wandering Albatross. With the 
Convergence now in full swing, Andrew invited us to the 
Restaurant for a lecture on the geological history of Antarctica.  
This was followed by a recap in the lounge where Zsuzanna briefed 
us all about our de-embarkation plans in Ushuaia and Marijke 
explained about marine mammal acoustics, finishing with a sound 
quiz of some of the animals we had encountered on our voyage. It 
was perhaps a little tricky to correctly identify all those sounds but 
we did well nevertheless! Another dinner was then waiting for us in 

the Restaurant and after dinner, well the swell picked up again! And therefore most of us retreated for an early night 
during this rather bumpy Drake Passage. 
 
 

 



Day 20 – Tuesday 28th November 2017 
At Sea to Ushuaia 
0800 GPS Position: 056°23’S / 065°49’W  
Wind: W 7. Sea State: Very Rough. Weather: Rain. Air Temp: +8°C. Sea Temp: +4°C  

 
It had been another uncomfortable night for many of us but knowing 
that it was the last one in the Drake Passage brought some comfort as 
we rocked and rolled in our bunks once again. As a result many of us 
had been up for a long time when breakfast was announced but with 
good sea legs and excellent drugs we all made it to the dining room for 
the first meal of the day. 
Up on the Bridge the wind was still shown to be blowing at 30 knots 
and there were still big ocean swells but as the morning went by and 
we got closer to the continent of South America the motion of the 

ocean began to very slowly decrease. The decks were declared open and we all emerged like zoo animals from a 
cage to enjoy some fresh air. 
At 10.30 we were invited to the dining room to meet our Chief 
Engineer Sebastian Alexandru who gave us a great presentation about 
the mechanics of Plancius with a video tour of the engine room, the 
very heart of the ship with the three diesel generators providing 
power for the quiet electric engine.  
As Sebi’s talk came to an end we heard over the PA system that land 
could be seen ahead of the ship, with Cape Horn off to our starboard 
side. We had survived the notorious Drake Passage!! It was lovely to 
step out on deck and look at the mountains rising ahead of us and 
even begin to smell the Southern beech forests that cover the lower 
hills of Tierra del Fuego and Patagonia 
Just before lunch another call came telling us the some Long-finned pilot whales and Hourglass dolphins had been 
seen by the ship. The next half hour was an absolute joy with family groups of pilot whales coming close to the ship, 
the youngsters staying close to their mothers but cheekily spy hopping to get a closer look at the big blue monster 
parked beside them! The dolphins were much faster but could be seen in the water with their distinctive white sides 
showing up really well beneath the waves. There were around 30 to 40 pilot whales in the group and about 15 or so 
dolphins so a really good marine mammal encounter here at the entrance to the Beagle Channel. 

Lunch was called and the ship was turned around and we continued 
on our way up the channel, enjoying a relaxed lunch without having 
to hold on to our plates and glasses! 
After lunch there was time to catch up on some much needed sleep 
after some disturbed Drake Passage nights while many of us packed 
bags and other enjoyed some time out on deck after the 
incarceration of the last few days.  
At 3.30 we were called to return our rubber boots to the boot room. 
These sturdy ‘Muck Boots’ had kept our feet warm and dry during the 
voyage and we were grateful to have had them, especially in the cold 
of Antarctica.  

The rest of the afternoon was at leisure with some people taking a walk around the decks, while others relaxed in 
the lounge enjoying the views of land all around. At 6pm we were invited to the lounge for Captain’s Cocktails where 
we met with Captain Alexey once again to toast the wonderful voyage. He did some amazing navigation with 
Plancius, taking us close to whales, icebergs and Emperor penguins for unforgettable experiences. Ruedi, from Polar 
News had put together a beautiful short movie of our trip and the staff had contributed photos for a slide show. It 
was lovely to look back over the last 21 days on board Plancius and remember the places we had visited and the 
wonderful things we had seen. 
Cheers everyone!  

 



Day 21 – Wednesday 29th November 2017 
Disembarkation in Ushuaia 
At 6am we approached the port of Ushauia ready to disembark for the final time, no zodiac ride ashore and a dry 
landing. The last three weeks have taken us on a remarkable journey from the Falkland Islands, to South Georgia and 
to Antarctica and allowed us a glimpse of life in these remote and sometimes inhospitable places. We will all have 
different memories of our trip but whatever the memories, whether it was the King penguins at St Andrew’s Bay or 
the sight of icebergs for the first time they are memories that will stay with us for the rest of our lives. 
  

Total distance sailed on our voyage: 

Nautical miles: 3712 nm 
Kilometres:  6874.6 km 
 

 
Your Expedition Team! 

 
On behalf of everyone on board we thank you for travelling with us and wish you a safe 

journey home. 
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Species list: Common birds and marine mammals of the Antarctic region

English Latin Deutsch 9-nov 10-nov 11-nov 12-nov 13-nov 14-nov 15-nov 16-nov 17-nov 18-nov 19-nov 20-nov 21-nov 22-nov 23-nov 24-nov 25-nov 26-nov 27-nov
Emperor Penguin Aptenodytes forsteri Kaiserpinguin X

Adelie Penguin Pygoscelis adeliae Adeliepinguin X
Gentoo Penguin Pygoscelis papua papua Eselspinguin X X X X X X X X X X X
Chinstrap Penguin Pygoscelis antarctica Kehlstreifpinguin X X X X

Macaroni Penguin Eudyptes chrysolophus Goldschopfpinguin X X
Magellanic Penguin Spheniscus magellanicus Magellanpinguin X X X
Wandering Albatross Diomedea exulans Wanderalbatross X X X X X X X
Northern Royal Albatross Diomedea sanfordi Nördliche Königsalbatros X
Southern Royal Albatross Diomedea epomophora Königsalbatross X X X X
Black-browed Albatross Diomedea melanophris Schwarzbrauenalbatross X X X X X X X X X X
Grey-Headed Albatross Diomedea chrysostoma Graukopfalbatross X X X X X X
Light Mantled Albatross Phoebetria palpebrata Rußalbatross X X X X X X X
Northern Giant Petrel Macronectes halli Nördlicher Riesensturmvogel X X X
Southern Giant Petrel Macronectes giganteus Südlicher Riesensturmvogel X X X X X X X X X X X X X X X X X
Antarctic Fulmar Fulmarus glacialoides Südlicher Eissturmvogel X X X X X X X X X X X X
Cape Petrel (Pintado) Daption capensis Kapsturmvogel X X X X X X X X X X X X X X X X
Antarctic Petrel Thalassoica antarctica Weißflügelsturmvogel X X X
Snow Petrel Pagodroma nivea Schneesturmvogel X X X
Soft Plumaged Petrel Pterodroma mollis Weißfedernsturmvogel X
Blue Petrel Halobaena caerulea Blausturmvogel X X X X X X
White-chinned Petrel Procellaria aequinoctialis Weißkinnsturmvogel X X X X X X X X X X X X
Sooty Shearwater Puffinus griseus Dunkelsturmtaucher X X X X X X
Manx Shearwater Puffinus puffinus Atlantiksturmtaucher X X
Correndera Pipit Anthus correndera X
Silver teal Spatula versicolor Silberente X
Great Shearwater Puffinus gravis Großer Sturmtaucher
Antarctic Prion Pachyptila desolata Taubensturmvogel X X X X X X X X
Fairy Prion Pachyptila turtur Feensturmvogel X X
Slender-billed Prion Pachyptila belcheri Belcher-Sturmvogel X X X X
Wilson’s Storm-Petrel Oceanites oceanicus Buntfußsturmschwalbe X X X X X X X X X X
Black-bellied Storm-Petrel Fregetta tropica Schwarzbauchmeerläufer X X X X X X
Grey-backed Storm-Petrel Oceanites nereis Graurücken-Sturmschwalbe X X X
Common Diving-Petrel Pelecanoides (urinatrix) berard Lummensturmvogel X X X X
Imperial (Blue Eyed) Shag Phalacrocorax atriceps Blauaugenscharbe X X
Antarctic Shag Phalacrocorax bransfieldensis Antarktikscharbe X X X X
Pale-faced Sheatbill Chionis alba Weißgesicht-Scheidenschnabel X X X X X X
Chilean Skua Catharacta chilensis Chileskua X
South Polar Skua Catharacta maccormicki Antarktikskua X X X
Sub-Antarctic (Brown) Skua Catharacta antarctica Subantarktikskua X X X X X X X X X X
Dolphin Gull Larus scoresbii Blutschnabelmöwe X
Kelp Gull Larus dominicanus Dominikanermöwe X X X X X X X X X X X
South American Tern Sterna hirundinacea Falklandseeschwalbe X X X X
Antarctic Tern Sterna vittata Antipodenseeschwalbe X X X X X X X X
Arctic tern Sterna paradisaea Küstenseeschwalbe X
Long-tailed Skua Stercorarius longicaudus Falkenraubmöwe X X
Atlantic Petrel Pterodroma incerta Schlegelsturmvogel X
Kerguelen Petrel Aphrodroma brevirostris Kerguelensturmvogel X
Royal Penguin Eudyptes schlegeli Haubenpinguin X



Specific to Falkland Islands
Rockhopper Penguin Eudyptes chrysocome Felsenpinguin X X
Rock Shag Phalacrocorax magellanicus Felsenscharbe X
Upland Goose Chloephaga picta Magellangans X X
Kelp Goose Chloephaga hybrida Tanggans X
Ruddy-headed Goose Chloephaga rubidiceps Rotkopfgans X X
Grass Wren Australasian wren Stegen Zaunkoenig X X
Black-throated finch Poephila cincta X
Black chinned siskin Spinus barbatus Bartzeisig X
Flying Steamer Duck Tachyeres patachonicus Langflügel-Dampfschiffente X
Falkland Flightless Steamer Duck Tachyeres brachypterus Falkland-Dampfschiffente X X
Crested Duck Lophonetta specularioides Schopfente X
Chiloe Wigion Anas sibilatrix Chilepfeifente
Specled Teal Anas flavirostris Chile-Krickente X
Turkey Vulture Cathartes aura Truthahngeier X
Red-backed Hawk Buteo polyosoma Rotrückenbussard
Striated Caracara Phalcoboenus australis Falklandkarakara X
Crested Caracara Caracara plancus Schopfkarakara X X
Magellanic Oystercatcher Haematopus leucopodus Feuerland-Austernfischer X
Blackish Oystercatcher Haematopus ater Südamerikanischer Austernfischer X
Two-banded Plover Charadrius falklandicus Falkland-Regenpfeifer
Rufous-chested Dotterel Charadrius modestus Rotbrust-Regenpfeifer X
Magellanic Snipe Gallinago paraguaiae magellanica Falkland-Bekassine X
South American Tern Sterna hirundinacea Falklandseeschwalbe X
Blackish Cinclodes (Tussack Bird) Cinclodes antarcticus antarcticus Einfarb-Uferwipper X
Dark-faced ground- tyrant Muscisaxicola m. macloviana Maskentyrann X
House Sparrow Passer domesticus Haussperling X
Cobb's Wren Troglodytes cobbi Falklandzaunkönig X
Chilean Swallow Tachycinata leucopyga Chile-Baumschwalbe
Falkland Thrush Turdus falcklandii falcklandii Magellandrossel X X
Long-tailed Meadow Lark Sturnella loyca falklandica Langschwanz-Soldatenstärling X X
Black-crowned Night Heron Nycticorax nycticorax falklandicus Nachtreiher X

Specific to South Georgia
King Penguin Aptenodytes patagonicus Königspinguin X X X X X X X
South Georgia Shag Phalacrocorax georgianus Südgeorgienscharbe X X X X X
South Georgia Diving Petrel Pelecanoides georgicus Breitschnabel-Lummensturmvogel X X X X
South Georgia Pipit Anthus antarcticus Riesenpieper X X X
South Georgia Pintail Anas georgica georgica Südgeorgien-Spitzschwanzente X X
Broad-billed prion  Pachyptila vittata Großer Entensturmvogel X X

Marine mammals Meeres säugetiere
Southern Right Whale Eubalaena australis Südkaper X X
Antarctic Minke Whale Balaenoptera bonaerensis Zwergwal X X
Humpback Whale Megaptera novaeangliae Buckelwal X X X X X X X X
Blue Whale Balaenoptera musculus Blauwal X
Fin Whale Balaenoptera physalus Finnwal X X X X
Southern Bottlenose Whale Hyperoodon planifrons Südlicher Entenwal X
Long Finned Pilot whale Globicephala melas Grindwal
Killer Whale Orcinus orca Schwertwal X
Hourglass Dolphin Lagenorhynchus cruciger Stundenglasdelfin X X
Peale’s Dolphin Lagenorhynchus australis Peale-Delfin X X X
Commerson’s Dolphin Cephalorhynchus commersonii Commerson-Delfin X X
Leopard Seal Hydrurga leptonyx Seeleopard X
Crabeater Seal Lobodon carcinophagus Krabbenfresserrobbe X X X
Weddell Seal Leptonychotes weddelli Weddellrobbe X X X X X
Southern Elephant Seal Mirounga leonin Südlicher See-Elefant X X X X
Antarctic Fur Seal Arctocephalus gazella Antarktischer Seebär X X X X X X X X X
Southern Sea Lion Otaria flavescens Mähnenrobbe X X
Sei whale Balaenoptera borealis Seiwal X X
South American Fur Seal Arctocephalus australis Südamerikanische Seebär X X X
Beaked whale sp. Mesoplodon sp. Schnabelwale X X

https://www.google.co.uk/search?client=firefox-b-ab&dcr=0&q=Maluridae&stick=H4sIAAAAAAAAAOPgE-LSz9U3MCo3LUgyV-IEsQ1T4otStCyzk630kzLzc_LTK_Xzi9IT8zKLc-OTcxKLizPTMpMTSzLz86wyMtMzUosUUEUB6QmO6lQAAAA&sa=X&ved=0ahUKEwjcidzQ9dzXAhXML8AKHdkMDVkQmxMInwEoATAT
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Andrew Bishop – Expedition Leader 

 
Andrew hails from King Island, a 
small island just north of 
Tasmania, Australia. He 
completed his university studies 
in Hobart at the University of 
Tasmania in 2001, earning a 
double major in Geology and 
Environmental Geography.  
 
 
 

Since then he has travelled the world, visiting all seven continents, climbing a 
few high mountains and enjoying the experiences and challenges different 
nations and cultures can offer. In 2010, after several years working as an 
exploration geologist in the outback of Australia, he began working as an 
expedition guide and lecturer to the Antarctic Peninsula, South Georgia and 
the Falkland Islands. Since then he has completed over 50 trips to this region.  
Since 2012 he has also been guiding to the northern isles of Britain, Jan 
Mayen, the Svalbard Archipelago and Greenland. He is passionate about the 
outdoors and aside from his interest in geology he also enjoys interpreting 
and explaining the physical environment and will willingly share his 
knowledge of glaciers, sea ice and the wildlife of the polar climes. 

Andrew stammt von King Island, einer kleinen Insel nördlich von Tasmanien 
(Australien). Sein Studium in Hobart beendete er 2001 mit Abschlüssen in 
Geologie und Umweltgeografie. Seither hat er alle sieben Kontinente besucht, 
hohe Berge bestiegen und die Erfahrungen und Herausforderungen anderer 
Länder und Kulturen genossen. Nach einiger Zeit als Explorationsgeologe im 
australischen Outback begann er als Guide und Lektor auf Expeditionsreisen 
zur Antarktischen Halbinsel, nach Südgeorgien und zu den Falklandinseln zu 
arbeiten; inzwischen hat er mehr als 50 Touren absolviert. Seit 2012 ist er als 
Guide auch im Norden tätig, unter anderem in Spitzbergen und Grönland. Er 
ist viel draußen unterwegs und gibt sein Wissen über Geologie, Umwelt, 
Gletscher, Meereis und die Tierwelt der Polarregionen gern an andere weiter. 



 Dr Katja Riedel ‐ Assistant Expedition Leader 

Katja Riedel grew up in Germany where she 
studied  and  completed  a  Phd  in  Atmos‐
pheric  Chemistry.  For  her  research  she 
overwintered 1997 at the German Antarctic 
Base Neumayer where she was responsible 
for  the  Atmospheric  Observatory.  Since 
then she has been on several scientific ex‐
peditions  to Antarctica,  for example meas‐
uring  ozone  at  Scott  Base  and  drilling  ice 
cores at Law Dome.  In Svalbard she partici‐
pated  in a 220 km skiing expedition  in  the 
Northwest of Spitsbergen.  

In Greenland she worked as a volunteer  in the vicinity of Kangerlussuaq where 
she helped  to quantify carbon dioxide emissions  from plants and soils. Twelve 
years  ago  the  great  outdoors  drew  her  to New  Zealand which  she  now  calls 
home. Here she worked as a scientist for the National Institute of Water and At‐
mospheric  Research  in Wellington.  Her main  research  interests  were  green‐
house gases in the atmosphere and in ice cores. In 2013 she quit her science job 
to work as freelance guide, science journalist and photographer. She has worked 
as a guide and lecturer on passenger ships in the Arctic and Antarctic since 2011. 
Life  is an adventure  for Katja and whenever she can she  travels, hikes, cycles, 
sea‐kayaks and skis  to  the  remote and beautiful places on earth. She  is also a 
keen photographer, juggler and chef and speaks fluently English and German. 

Katja Riedel wuchs im Bergischen Land auf und promovierte am Alfred‐Wegener
‐Institut für Polar‐ und Meerforschung  in Bremerhaven. Für  ihre Dissertation  in 
Amosphärenchemie überwinterte  sie 15 Monate auf der Neumayer  Station  in 
der Antarktis. Seit 2001 lebt Katja im wunderschönen Neuseeland wo sie am Na‐
tionalen  Institut  für  Wasser‐  und  Atmosphärenforschung  in  Wellington  ar‐
beitete. Dort beschäftigte sie sich hauptsächlich mit Treibhausgasen  in der Luft 
und in Eiskernen. Seit 2013 arbeitet Katja als Führerin und Lektorin in der Arktis 
und Antarktis, als Wissenschftsjournalistin und Fotografin. In Spitzbergen unter‐
nahm  sie  2011  eine  220km  lange  Ski‐Expedition  im Nordwesten  der  Insel.  In 
Grönland arbeitete sie in der Nähe von Kangerlussuaq und untersuchte den Koh‐
lendioxid‐Umsatz von Pflanzen  in der Tundra. Sie hat auch eine starke Affinität 
zur Antarktis und hat an 5 wissenschaftlichen Expeditionen teilgenommen und 
die Antarktis  an  Bord  einer  Segelyacht  bereist. Neben  dem  Reisen  sind  Foto‐
grafie, Lesen, Wandern, See‐Kajak fahren und Radwandern ihre grossen Leiden‐
schaften.  



Ali Liddle - Expedition Guide 

 
Originally from the UK, Ali spent 15 years living in the Falkland 
Islands where she worked as a Primary school teacher both 
teaching out in ‘camp’ and at the school in Stanley. Latterly, she 
was employed as Education Officer for Falklands Conservation and 
shared her time between classroom teaching and conservation. In 
1997 she spent 9 months living on South Georgia where she ran 
the Post Office and took every opportunity to hike, ski and explore 
the surrounding peaks and coastline.  
She has published 3 books to date – Plants of the Falkland Islands 

and 2 art and craft books for children using penguins and albatross 

as the inspiration. Ali is a keen runner, having completed 3 

marathons in the Falkland Islands and 2 in the UK and enjoys 

hiking and camping, particularly in remote corners of the Falkland Islands. 

Ali has been working on Antarctic and Arctic cruise ships with Oceanwide for a number of 

years and, for now, she shares her time between working on board Plancius and teaching 

in Northumberland in the UK, where she is currently based. She hopes to return to the 

Falkland Islands at some point in the future to continue living the island life she loves so 

much. 

 

Ali kommt ursprünglich aus Groβbritannien und hat 15 Jahre auf den Falkland Inseln gelebt, 

wo sie als Grundschullehrerin sowohl im „Camp“, als auch in der Schule in Stanley 

unterrichtet hat. Später war sie dann als Ausbildungslehrerin für Falkland Conservation 

angestellt und teilte ihre Zeit zwischen Unterricht im Klassenzimmer und Konservation auf. 

Norden1997 lebte sie für 9 Monate in Südgeorgien, wo sie das Postamt leitete und jede 

Möglichkeit ergriff, Wandern oder Skifahren zu gehen, oder die Berge und Küste zu 

entdecken.  

Sie hat bis heute drei Bücher veröffentlicht – „Plants of the Falkland Islands“ und zwei 

Bücher über Kunst und Handwerk für Kinder unter zur Hilfenahme von Pinguinen und 

Albatrossen als Inspiration. 

Ali joggt gerne und ist 3 Marathons in den Falkland Inseln und 2 in England gelaufen. 

Besonders gerne geht sie in den abgelegenen Gebieten der Falkland Inseln wandern und 

zelten. 

Ali arbeitet seit einigen Jahren auf den Schiffen von Oceanwide und teilt ihre Zeit zwischen 

der Arbeit auf Plancius und lehren in Northumberland in Großbritannien. Sie hofft in 

Zukunft auf die Falkland Inseln zurück zu kehren und wieder auf diesen Inseln zu leben, die 

sie so liebt. 



Beau Pruneau – Expedition Guide 

 
Beau  ist  in  der  kanadischen  Wildnis 

aufgewachsen, wo er gelernt hat, Tiere zu 

lieben,  Tierspuren  zu  lesen, mit Waffen 

umzugehen und in den nördlichen Breiten 

zu überleben. 

Beau grew up  in  the northern Canadian 

wilderness  learning  from an early age a 

love of wildlife, how to track wildlife, how 

to handle large caliber firearms and how 

to survive in the northern latitudes. 

Beau hat ein Diplom für Abenteuer‐Tourismus und ist als Wildnis‐Expeditions‐Guide 

zertifiziert. Er hat in der Arktis und Antarktis auf Expeditionsschiffen gearbeitet und 

hat ein besonderes Faible für Afrika. Zudem hält er besonders gerne nach Bären und 

anderen  Lebewesen Ausschau.    Beau wohnt  derzeit mit  seiner  Frau  in Dresden, 

Deutschland. 

 

Graduating with a diploma  in adventure tourism with certification as a wilderness 

guide, Beau moved out west  to British Columbia working at  ski  resorts where he 

learned to drive and fix just about every kind of motorized vehicles. He has worked 

on expedition ships in the Arctic and Antarctica. Beau has a special love of Africa and 

is happiest looking out for bears and wildlife. 

He currently resides in Dresden, Germany, with his wife. 



Marijke de Boer – Expedition Guide 
Marijke grew up  in  the Netherlands, Switzerland and 
Germany.  She  is  fascinated  by  cetaceans  and  has 
participated in various ocean‐crossing surveys, namely 
the Arctic Davis Strait, Indian Ocean, South China Sea, 
Southern Ocean and Antarctica. These surveys formed 
the  core  foundation  of  her  detailed  in‐depth 
experience with marine mammals and sea‐birds.  

She  completed  a  MSc  in  Marine  Ecology  (Utrecht 
University)  and  a  PhD  in  Marine  Mammal  Ecology 
(Wageningen  University)  focusing  on  the  abundance 
and distribution of cetaceans using (low‐cost) seagoing 
vessels (‘Platforms of Opportunity’).  

Nowadays  her  research  focuses on marine  fauna within  the Caribbean, West Africa 
and Cornwall (UK). Marijke has produced a wide selection of scientific publications and 
presented papers to international conferences and committees. 

Whilst she very much enjoys the academic side of her career, her first  love  is sharing 
her knowledge in the field. She has worked as a wildlife guide during multiple oceanic 
expeditions and speaks Dutch, English and German. The ocean is very special to her – 
‘after more than 20 years of sailing the seven seas,  it never  fails to educate, surprise 
and enthrall me’. 

Deutsch: Marijke wuchs in den Niederlanden, der Schweiz und Deutschland auf. Sie ist 
fasziniert von Walen und hat an mehreren ozeanweiten Studien teilgenommen, in der 
Davis Strasse, dem  Indischen Ozean, der Südchinesischen See, dem Südozean und  in 
der Antarktis. Diese Studien  formen die Grundlage  ihrer genauen und  tiefgreifenden 
Erfahrungen mit Meeressäugern und Seevögeln. 

Sie hat einen Master Abschluss  in mariner Ökologie  (Universität Utrecht) und einen 
Doktor  in  Meeressäuger  Ökologie  (Universität  Wageningen)  mit  Schwerpunkt 
Häufigkeit  und  Verteilung  von  Cetacean,  beobachtet  von  verschienden 
Schiffsplatformen. 

Ihre  jetzige  Forschung  konzentriert  sich  auf marine  Fauna  in der Karibik, Westafrika 
und  Cornwell  (UK).  Marijke  hat  eine  Vielzahl  von  wisschenschaftlichen  Artikeln 
veröffentlicht und ihre Ergebnisse bei internationalen Konferenzen präsentiert. 

Während sie die akademische Seite ihrer Karriere mag, liebt sie es, ihr Wissen im Feld 
mit  andern  zu  teilen.  Sie  hat  als Naturführerin  auf  verschiedenen Ozean‐Expedition 
gearbeitet. Mariijke spricht Niederländisch, Englisch und Deutsch. Das Meer  ist etwas 
ganz besonderes für sie – „nach mehr als 20 Jahren auf allen sieben Weltmeeren hört 
es nicht auf mich zu belehren, zu überraschen und zu begeistern”. 



Jonathan Fuhrmann – Expedition Guide 

Originally from Vienna, Austria, Jonathan 
has  lived  in  England  since  2007.  He 
studied  Economics  at  the  University  of 
Cambridge,  but  soon  switched  focus  to 
Geography  and  completed  his MPhil  in 
Glaciology  at  the  Scott  Polar  Research 
Institute. He has undertaken fieldwork on 
the slopes of Mont Blanc and studied the 
western  margins  of  the  Greenland  ice 
sheet.  Having  since  worked  in  science 
communication  and  PR  at  the  British 
Antarctic Survey and the Natural History 
Museum  in  London,  Jonathan  is 
interested in a range of scientific topics. 

As a keen traveller and semi‐professional photographer, Jonathan’s  love of the 
polar regions and great mountain ranges of Earth has proven enduring. Jonathan 
enjoys  speaking  on  subjects  ranging  from  glaciology  to  astronomy, 
palaeontology, volcanology and photography and follows scientific developments 
surrounding climate change with particular interest. 

 
Deutsch: Jonathan stammt ursprünglich aus Wien, lebt aber seit 2007 in England. 
In Cambridge  studierte er  anfänglich Wirtschaftswissenschaften und bereitete 
sich auf die Welt des Investment‐Banking vor, aber die Faszination mit der Natur 
und  ihrer  Komplexität  brachte  einen  Wechsel  zur  Geographie  mit  sich.  Er 
spezialisierte sich mit Feldforschungsarbeiten auf den Gletschern des Mont Blanc 
und Studien am Scott Polar Research Institute in der Glaziologie und erforschte 
das Verhalten des Schmelzwassers an der Westküste Grönlands.  
Nach dem Studienabschluss war  Jonathan  in der Wissenschaftskommunikation 
und Pressearbeit aktiv – unter anderem  im Natural History Museum  in London 
und dem British Antarctic Survey. Seine Leidenschaft  ist  jedoch das Reisen und 
auch  die  Fotografie,  und  besonders  in  den  grossen  Gebirgszügen  und  den 
Polarregionen unseres Planeten.  
Besonders  fasziniert  ist  Jonathan  von den physikalischen Naturwissenschaften 
und der Funktion des Erdsystems, aber dank seiner Reisen und Fotografieprojekte 
auf  7  Kontinenten  begeistert  ihn  auch  die  endlose  Vielfalt  der  Tier‐  und 
Pflanzenwelt unseres Planeten. 



Joselyn Fenstermacher – Expedition Guide 
As  an  undergraduate,  Joselyn  studied 
behavioral  ecology  and  conservation 
biology,  going  abroad  to  Ecuador  and 
Tanzania  completing  hands‐on, 
research‐based  semester  courses 
studying  the  local  flora,  fauna,  and 
conservation  attitudes.    She  has 
worked  all  over  the  United  States 
including Alaska and Hawaii, and with 
all  manner  of  critters  including  fish, 
brown  bears,  desert  tortoises,  and 
endangered birds.  Over the past many 
years  she  has  also  been  working  in 

Antarctica, beginning with several seasons supporting  the scientific research at  two U.S. 
science bases  (McMurdo  and  South Pole).   More  recently  she has  served  as  guide  and 
education  coordinator  on  expedition  voyages  to  the  Falklands,  South Georgia,  and  the 
Antarctic Peninsula as well as  in  the  Indian Ocean and around  the UK and Scandinavia.  
When back in the U.S. Joselyn spends most of her time in the Big Bend region of far western 
Texas where she has fallen in love with the Chihuahuan Desert.  She works seasonally for 
the National Park Service as a bio‐technician and interpretive Park Ranger, and completed 
her Master of Science botanical research there on Big Bend flora in 2007.  Since then, she 
has  continued  investigating  a  small  group  of  relatively  unknown  cacti,  becoming  a 
recognized  regional expert.    Joselyn  is passionate about  learning more about  the world 
around her, and sharing that passion with others‐‐ hoping to inspire a broader appreciation 
for, and understanding of, the fascinating world we live in. 
 
Deutsch:  Joselyns  Studium  der Verhaltensökologie  und Umweltbiologie  führte  sie  nach 
Ecuador  und  Tanzania, wo  sie  einheimische  Planzen  und  Tiere  studierte.  Sie  arbeitete 
vielerorts in den USA, einschliesslich Alaska und Hawaii, mit den unterschiedlichsten Tieren, 
zum  Beispiel  Fischen,  Braunbären,  Wüstenschildkröten  und  bedrohten  Vogelarten. 
Während der vergangenen Jahre arbeitete sie in der Antarktis, zunächst in unterstützender 
Funktion für die US‐Stationen McMurdo und Südpol. In letzterer Zeit war sie als Guide und 
Lehrkoordinator  auf  Expeditionsfahrten  zu  den  Falkland  Inseln,  Südgeorgien  und  der 
antarktischen Halbinsel, ebenso wie im Indischen Ozean, Großbritannien und Skandinavien 
unterwegs. Zu Hause  in den USA  ist sie hauptsächlich  in der Big Bend Region  im Westen 
Texas. Hier verliebte sie sich  in die Chihuahuan Wüste und arbeitet gelegentlich als Park 
Ranger. Ihre Masterarbeit über die Flora der Big Bend Region schloss sie 2007 ab. Seitdem 
untersuchte  sie  eine  relativ  unbekannte  Kaktusart  und  fand Anerkennung  als  regionale 
Expertin.  Josely  liebt  es mehr  über  diese Welt  zu  erfahren  und mit  ihrer  Leidenschaft 

Verständnis und Wertschätzung dafür zu wecken.  



 

Heißen Sie herzlich willkommmen! 

 

Kapitän Alexey Nazarov 
 

und seine international Crew 
 

 
Erster Offizier: Jaanus Hannes [Estonien] 

Zweiter Offizier: Matei Mocanu [Romänien] 

Dritter Offizier:  Clarence Pamine  [Phillipinen] 
 

Hotel Manager: Zsuzsanna Varga [Ungarn] 
Assist. Hotel Manager: Bobby Manevski [Mazedonien] 

Küchenchef: Ralf Barthel [Deutschland] 
Sous Chef: Ivan Yuriychuk [Ukraine] 

Schiffsdoktor: Moniek Mestrom 
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Expeditionsleiter: Andrew Bishop [Australien] 
Asst Expeditionsleiter: Katja Riedel [Deutschland/Neuseeland] 

Guide: Ali Liddle [England] 
Guide: Beau Pruneau [Kanada] 

  Guide: Marijke de Boer [Niederlande] 
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Jonathan Fuhrmann 
Joselyn Fenstermacher

[Österreich] 
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Welcome you on board! 

 
 

Captain Alexey Nazarov 
and his international crew 

Including: 
 

Chief Officer: Jaanus Hannes [Estonia] 

2nd Officer: Matei Mocanu [Romania] 

3rd Officer:  Clarence Pamine  [Phillipines] 
Chief Engineer: Sebastian Alexandru [Romania] 

Hotel Manager: Zsuzsanna Varga [Hungary] 

Assist. Hotel Manager: Bobby Manevski [Macedonia] 

Head Chef: Ralf Barthel [Germany] 

Sous Chef: Ivan Yurichuk [Ukraine] 
Ship’s Physician: Moniek Mestrom [Netherlands] 

  

AND 
 

 

Expedition Leader: Andrew Bishop [Australia] 
Assist. Expedition Leader: Katja Riedel [Germany] 

Expedition Guide: Ali Liddle [England] 
Expedition Guide: Beau Pruneau [Canada]  

Expedition Guide Marijke de Boer [Netherlands] 

Expedition Guide: Jonathan Fuhrmann [Austria] 

Expedition Guide: Joselyn Fenstermacher [USA] 

   
 



Please ensure your valuables (cameras, computers, etc.) are secure in your cabin to 
prevent any accidents.   Always keep at least one hand free to hold on to the ship.   

Thank you. 

Falkland Islands & South Georgia 
At Sea towards the Falkland Islands  

Thursday 9th November 2017 
 
 

Welcome on board! Your luggage will be delivered to your cabin as soon as possible. 
Please check that you are not missing anything. Feel free to explore the ship.  
 
Willkommen an Bord! Ihr Gepäck finden Sie in Ihren Kabinen, bitte überprüfen Sie, ob 
Gepäckstücke fehlen und erkunden Sie anschließend das Schiff. 
 
~1700  Mandatory Safety and Lifeboat Drill  in  the Lounge. ALL passengers are  required  to attend  this 

very important safety briefing.   
 
                Obligatorische Sicherheitseinweisung und Rettungsbootübung  in der Lounge. Diese Einweisung 

ist verpflichtend für ALLE! 
 
~1800  Approximate sailing  time. As we  leave Puerto Madryn we recommend  that you enjoy  the views 

from the outside decks and keep a look out for whales. 
                        
                Geschätzte Ablegezeit. Wir empfehlen Ihnen nach dem Ablegen die Aussicht auf den Aussendecks 

zu geniessen und nach Walen Ausschau zu halten. 
 

The Bridge and Bridge wings will be closed this evening. 
Die Brücke ist während des Ablegens geschlossen. 

 
~1845  After  our  departure, we would  like  to  invite  you  to  the  Lounge  (Deck  5)  for  a welcome  from 

Expedition Leader Andrew Bishop and an  introduction  to  the ship by Hotel Manager Zsuzsanna 
Varga. 

 
                Sobald  alle  an  Bord  sind,  laden  der  Expeditionsleiter  Andrew  Bishop  und  Hotelmanagerin 

Zsuzsanna Varga Sie herzlich zu einem Wilkommenstreffen in der Lounge ein. 
 
  Afterwards there will be Captain’s Cocktails! Captain Alexey Nazarov invites you to join him for a 

welcome drink in the Lounge, where you will also meet the Expedition Team. 
 

                Danach findet der Cocktailemfang mit Kapitäns Alexey Nazarov statt. Bei dieser Gelegenheit 
lernen Sie auch das Expeditionsteam kennen. 

 
1930  Dinner is served in the Dining Room located on Deck 3 behind reception. Bon appétit! 
 
                 Das Abendessen wird im Restaurant auf Deck 3 (hinter der Rezeption) serviert. 



 

Please  ensure  your  valuables  (cameras,  computers,  etc.)  are  secure  in  your  cabin  to  prevent  any 
accidents.   Always keep at least one hand free to hold on to the ship. Thank you! 
 

Bitte sichern Sie zerbrechliche Gegenstände, wie zum Beispiel Kameras und Computer  in  ihrer Kabine. 
Bei Seeganag halten Sie bitte immer eine Hand zum Festhalten bereit. Vielen Dank! 

Falkland Islands & South Georgia 
At Sea towards the Falkland Islands 

 

Friday 10th November 2017 
 

 
 

0730  Wake Up call. /Weckruf. 
 

0800  Breakfast is served in the Dining Room for one hour. 
Das Frühstück steht eine Stunde lang für Sie im Restaurant bereit. 

 

1030  This morning we would  like to offer a talk on Whales: Marijke will be  in the Lounge giving her 
talk in ENGLISH. Beau will be giving the talk in GERMAN in the Restaurant. 

 
  Heute  Vormittag möchten  wir  Ihnen  einen  Vortrag  über Wale  anbieten: Marijke  spricht  auf 

Englisch in der Lounge und Beau auf Deutsch im Restaurant.  
 

1230  Lunch is served in the Dining Room./ Das Mittagessen wird im Restaurant serviert. 
 

As  we  continue  sailing  towards  the  Falklands  please  keep  a  lookout  for  birds  and 
mammals.  /  Während  wir  unseren  Weg  zu  den  Falklandinseln  fortsetzen,  halten  Sie 
Ausschau nach Vögeln und Meeressäugern. 
 

1500  If you would like to learn some helpful tips about photography please join Beau in the Lounge 
(ENGLISH) or Katja in the Restaurant (GERMAN). 

                   
  Hilfreiche Tipps für bessere Fotos gibt es heute Nachmittag von Beau auf Englisch in der Lounge 

und von Katja auf Deutsch im Restaurant. 
 

1630  Ali is a Falklands Islands local and would like to introduce you to this special area. This will be in 
the Dining Room in English and will be translated to German. 

 
  Ali war  lange auf den Falkland  Inseln zu Hause und möchte  Ihnen diese wunderschönen  Inseln 

vorstellen. Der Vortrag  findet  auf  English  im Restaurant  statt und wird  simultan  ins Deutsche 
übersetz.  

 
1800  Please  join Andrew and the Expedition team  in the Lounge for the Daily Briefing. This  is where 

we look back upon our day and towards future plans.  
 
  Andrew  und  das  Expeditionsteam  laden  Sie  zum  Recap  in  die  Lounge  ein  zu  einem  kurzen 

Rückblick auf den heutigen Tag und einen Ausblick auf Morgen.  
 
1900   Dinner is served in the Dining Room. Bon appétit.  
  Das Abendessen wird im Restaurant serviert. Guten Appetit! 

 



Please  ensure  your  valuables  (cameras,  computers,  etc.)  are  secure  in  your  cabin  to  prevent  any 
accidents.   Always keep at least one hand free to hold on to the ship.  Thank you. 
Bitte sichern Sie zerbrechliche Gegenstände wie Kameras und Computer in der Kabine. Halten Sie immer 
eine Hand frei, um sich festzuhalten. Vielen Dank. 

Falkland Islands & South Georgia 
At Sea towards the Falkland Islands  

Saturday 11th November 2017 
 

 
 

0730  Wake Up call. /Weckruf. 
 

0800  Breakfast is served in the Dining Room for one hour. 
Das Frühstück steht eine Stunde lang für Sie im Speisesaal bereit. 

 

1000  English Speakers: Please come to the boot room (Deck 3 forward) to pick up your rubber boots 
and Zodiac life jackets. 

  Deutschsprachige: Bitten kommen Sie in die Lounge zur verpflichtenden Zodiac Belehrung durch 
Katja. 

 
1045   English Speakers: Please come to the Lounge for a mandatory Zodiac briefing by Andrew  
  Deutschsprachige:  Wir  möchten  die  Gummistifel  und  Zodiac  Schwimmwesten  ausgeben  und 

werden Sie dazu deckweise zum Stiefelraum (Deck 3 Vorne) aufrufen. 
 

1230  Lunch is served in the Dining Room./ Das Mittagessen wird im Restaurant serviert. 
 

As we continue sailing towards the Falklands please keep a lookout for birds and mammals. / Halten Sie 
Ausschau nach Vögeln und Meeressäugern auf unserem Weg zu den Falklandinseln. 
 
1430  Polar News Gruppe: Ruedi und Priska bitten Euch ins Restaurant zu kommen. 
 
1500  Ali would like to share her passion and inside knowledge of the Falkland Islands. This is the 

second of two talks. This will be in the Restaurant in English. 
                   
  Ali möchte Ihre Liebe und ihr Wissen über die Falkland Inseln mit Euch teilen. Der Vortrag findet 

im Restaurant auf Englisch statt und wird simultan ins Deutsche übersetz werden.  
 
1630  If you would like to discover more about the Albatross please join Beau in the Lounge in English. 
 
  Wer mehr über Albatrosse erfahren möchte  kommt  ins Restaurant  für den deutschen Vortrag 

von Ruedi.  
 
1830  Join Andrew and the Expedition team  in the Lounge for the Daily Briefing where we  look back 

upon our day and towards future plans.  
 
  Andrew und das Expeditionsteam  laden Sie zu einem Treffen  in die Lounge ein für einen kurzen 

Rückblick auf den heutigen Tag und einen Ausblick auf morgen.  
 
1900   Dinner is served in the Dining Room. Bon appétit.  
  Das Abendessen wird im Restaurant serviert. Guten Appetit! 



 

Falkland Islands & South Georgia 
Carcass Island and Saunders Island  

Sunday 12th November 2017 
 

 
 

0800  Breakfast is served in the Dining Room for one hour. 
Das Frühstück steht für eine Stunde im Restaurant bereit. 

 
0900  Please come to the lounge for a pre‐landing briefing. This morning we would 

like to go ashore at Carcass Island. If the weather allows we would like to offer 
a  long  hike  before  visiting  the  settlement  for morning  tea.  Long  hikers will 
disembark first.  

 
Bitte kommen Sie in die Lounge für ein Treffen für unsere replante Anlandung 
auf Carcass Island. Wenn es das Wetter erlaubt, bieten wir euch eine längere 
Wanderung  an,  bevor  wir  die  Siedlung  besuchen  und  auf  Tee  und  Kuchen 
eingeladen werden. Diejenigen, die die lange Wanderung machen, steigen bitte 
zuerst aus.  

 
1300  Lunch  is  served  in  the Dining Room.  / Das Mittagessen wird  im Restaurant 

serviert. 
 
1430  This Afternoon we hope to land at Saunders Island. Here we can find Gentoo, 

Rockhopper, Magellanic and King penguins,  Imperial shags and nesting Black 
browed albatross as well as other interesting wildlife.  
 
Am Nachmittag hoffen wir Saunders Island anzulanden. Man kann hier Esels‐, 
Felsen‐,  Magellan‐,  und  Königspinguine,  Blauaugenscharben  und  brütende 
Schwarzbrauen Albatrosse sehen.  

 
1900  Join Andrew and the Expedition team in the Lounge for the Daily Briefing.  
  Bitte  kommen  Sie  in  die  Lounge  zum  Rückblick  des  Tages  und  Ausblick  auf 

morgen. 
 
1930  Dinner is served in the Dining Room. Bon appétit.  

Das Abendessen wird im Restaurant serviert. Guten Appetit! 
 



As we will be reaching open waters again, please ensure that you have taken medical 
precautions against  seasickness. / Da wir wieder auf offener See sein werden, bitten wir 

Sie ggf. Seekrankheitsmitel zu nehmen und zerbreachliche Gegenstände zu sichern.  

 

Falkland Islands & South Georgia 
                        Stanley 

Monday 13th November 2017 
 

 
 
 

0452    Sunrise/Sonnenaufgang 
 

0700    Wake Up call. /Weckruf. 
 

0730    Breakfast is served in the Dining Room for one hour. 
Das Frühstück steht für eine Stunde im Restaurant bereit. 

 

~0845  In  the morning we plan  to visit Port Stanley.  Landing will be by  zodiac onto a  floating 
pontoon.   There are special notices posted on  the whiteboards with  information about 
some of the shops and attractions that will be open.   Please note that not all shops can 
accept  credit/debit  cards,  so  it  is  advisable  to  carry  some  cash.    Pound  Sterling,  US 
Dollars, Falkland pounds and Euros are accepted in most places. 

 

Am Morgen hoffen wir in Stanley anzulanden. Dies ist eine trockene Landung vom Zodiac 
auf einem Anleger. An der Whiteboards auf dem Schiff befinden sich Ausdrucke mit den 
Öffnungszeiten der Geschäfte und Sehenswürdigkeiten. Bitte beachten Sie, dass manche 
Läden  keine  Kreditkarten  akzeptieren.  Bringen  Sie  deshalb  bitte  Bargeld mit;  britische 
Pfund, US‐Dollar, Falkland‐Pfund und Euro werden in den meisten Geschäften akzeptiert. 

 

1300   Lunch is served in the Dining Room./ Das Mittagessen wird im Restaurant serviert. 
 

1600  Please  join  Ali  in  the  Restaurant  as  she  delves  into  the  fascinating  topic  of  Black 
browed  albatross  and  albatross  conservation.  This will be  in  English  and  translated 
into German. 
 

Sie  sind  herzlich  eingeladen  zu  Alis  Vortrag  im  Restaunrant über  Schwarzbrauen‐
albatrosse und Albatross‐Schutzmaβnahmen. Der Vortrag wird auf Englisch sein und 
wird simultan auf Deutsch übersetzt werden. 

 

1800   Please join Andrew and the Expedition team in the Lounge for the Daily Briefing. 
Bitte kommen Sie in der Lounge für unseren Tagesrückblich und Ausblick auf morgen.  

 

1900    Dinner is served in the Dining Room. Bon appétit. 
Das Abendessen wird im Restaurant serviert. Guten Appetit! 
 

2020  Sunset/Sonnenuntergang 
 



Please ensure breakables are secured in your cabin and keep at least one hand free to hold on to the ship.  
Bitte sichern Sie zerbrechliche Gegenstände und halten sie eine Hand frei um sich fest zu halten. 

Falkland Islands & South Georgia 
At Sea en‐route to South Georgia  

Tuesday 14th November 2017 
 

0420       Sunrise. /Sonnenaufgang. 

0745       Wake Up call. /Weckruf. 

0800  Breakfast is served in the Dining Room for one hour. 
Das Frühstück steht eine Stunde für Sie im Restaurant bereit. 

 

1030  Please meet Andrew  in  the  Lounge  for  a mandatory  briefing  in  English  for  all  visitors  to 
Antarctica and South Georgia.  This will include IAATO guidelines and biosecurity measures.  

  Bitte kommen Sie in das Restaurant zu einer Pflichtveranstaltung in Deutsch für alle Besucher 
der  Antarktis  und  Südgeorgiens.  Dies  beinhaltet  die  IAATO‐Richtlinien  und  Bio‐
Sicherheitsmaßnahmen. 

 

~1115  Vacuuming  stations will  be  set  up  in  the  Lounge  to  remove  invasive  species  from  your 
clothing  and  equipment.    You will  have  to  sign  a  declaration  regarding  these  important 
measures.  Please listen for announcements; you will be called by deck [600, 500, etc.] 

  Staubsaugerstationen werden in der Lounge zur Verfügung stehen, um Samen und Erde von 
Ihrer  Kleidung  und  Ihrer  Ausrüstung  zu  entfernen.  Sie  müssen  für  diese  wichtige 
Sicherheitsmaßnahmen  eine  Erklärung  unterzeichnen.  Bitte  beachten  Sie  die 
Lautsprecherdurchsagen; wir werden sie nach Decks aufgerufen [600, 500, etc.] 

 

1230  Lunch is served in the Dining Room. /Das Mittagessen wird im Restaurant serviert. 
 

1330  Vacuuming continues./ Staubsaugen wird fortgesetzt. 
 

1500  As we make our way to South Georgia, please join Jon in the Lounge for a talk about Island 
Geology & Tectonics of the Scotia Sea.  
Während wir weiter  in Richtung Südgeorgien  fahren  spricht Ruedi  im Restaurant über die 
Welt der Pinguine.  
 

1630   This afternoon Marijke would like to offer a talk on Penguins in the Lounge. 
Heute Nachmittag hält Jon im Restaurant einen Vortrag über Inselgeologie & die Tektonik 
der Scotiasee. 

 

1830  Daily Briefing ‐ please join the Expedition team in the Lounge. 
  Recap und Ausblick auf Morgen: Bitte kommen Sie in die Lounge.  
 

1900   Dinner is served in the Dining Room. Bon appétit. 
Das Abendessen wird im Restaurant serviert. Guten Appetit 
 

1945       Sunset. /Sonnenuntergang. 
 
 



PLEASE REMEMBER TO CLOSE YOUR CURTAINS AND MINIMISE LIGHT USAGE TONIGHT TO 
HELP AVOID SEABIRD STRIKES. 

BITTE DENKEN SIE DARAN HEUTE NACHT DIE VORHÄNGE IN IHRER KABINE ZU SCHLIESSEN, 
UM ZU VERHINDERN, DASS VÖGEL VOM LICHT ANGELOCKT WERDEN. 

Falkland Islands & South Georgia 
At Sea en‐route to South Georgia  

Wednesday 15th November 2017 
 

 
 

As we continue sailing towards the biologically rich waters of South Georgia keep a lookout 
out  for  birds  and  large  mammals!  /  Auf  unserem  Weg  in  die  artenreichen  Gewässer 
Südgeorgiens lohnt es sich nach Seevögeln und Walen Ausschau zu halten.  

 

0445      Sunrise. /Sonnenaufgang. 
 
0745  Wake Up call. /Weckruf. 
 
0800  Breakfast is served in the Dining Room for one hour. 

Das Frühstück steht für eine Stunde im Restaurant bereit. 
 
1030  Ali  spent  several months  on  South Georgia  and would  like  to  introduce  you  to  this magical 

island in the Restaurant. This will be in English translated to German. 
  Ali  hat  mehrer  Monate  auf  Südgeorgien  gelebt  und  möchte  Euch  diese  zauberhafte  Insel 

vorstellen. Der Vortag ist auf Englisch und wird simultan auf Deutsch übersetzt werden.  
     

1230  Lunch is served in the Dining Room. / Das Mittagessen wird im Restaurant serviert. 
 
1500  We will be  seeing many  seals over  the next  few days. Marijke will be  in  the  Lounge  to  talk 

about these fascinating creatures in English. 
  In den nächsten  Tagen werden wir  viele Robben der Antarktis  zu Gesicht bekommen,  daher 

möchte Ruedi Sie zu einen Vortrag auf Deutsch über diese faszinierenden Tiere  ins Restaurant 
einladen.  

 
1630  Joselyn enjoys the polar regions, and as such would like to talk about Plants and their secrets 

to survival. This will be in the Restaurant in English and translated to German. 
  Joselyn  liebt  die  Polar  Regionen  und  möchte  einen  Vortrag  über  Pflanzen  und  ihre 

Überlebensgeheimnisse halten. Dieser Vortrag  ist auf Englisch und wird simultan auf Deutsch 
übersetzt werden.   

 
1830  You are invited to the Lounge for the Daily Briefing.  

Bitten kommen Sie in die Lounge für unseren Tagerückblick. 
  
1900   Dinner is served in the Dining Room. Bon appétit.  
  Das Abendessen wird im Restaurant serviert. Guten Appetit! 
 
2015       Sunset. /Sonnenuntergang. 



DON’T FORGET TO CLOSE YOUR CURTAINS TO PREVENT BIRD STRIKES. 
BITTE SCHLIESSEN SIE ALLE VORHÄNGE, UM VOGELSCHLAG ZU VERHINDERN. 

 

Falkland Islands & South Georgia 
Salisbury Plain and Prion Island 

Thursday 16th November 2017 
 

 

We will be cruising down the north‐eastern coast of South Georgia from the early hour of 
the morning.  /  In  den  frühen Morgenstunden, werden wir  an  der  Nordost‐Küste  Süd‐
georgiens entlag fahren.  
 

0415      Sunrise /Sonnenaufgang 
 

0700  Wake‐up call / Weckruf 
 

0730  Breakfast buffet is available for one hour in the dining room.  
Das Frühstücksbuffet steht eine Stunde lang im Restaurant bereit. 

 

0830  This morning we hope to take you ashore at Salisbury Plain which  is home to the second 
largest King penguin  colony on  South Georgia.  There will  also be  Fur  seals  and  Elephant 
seals on the beach. The  last 10 passengers at the gangway will have the opportunity to go 
for a Zodiac cruise first before they land (if you wish you can also return to the ship after the 
cruise).  

 
  Heute  morgen  möchten  wir  in  Salisbury  Plain,  der  zweitgröβte  Königspinguinkolonie 

Südgeorgiens  an  Land  gehen.  Am  Strand  finden  wir  ausserdem  Pelzrobben  und  See‐
Elefanten.  Für  die  letzten  10  Passagiere  an  der  Gangway  möchten  wir  zunächst  eine 
Zodiacausfahrt anbieten bevor sie an Land gehen. (Wenn Sie möchten können Sie danach 
auch dirket zum Schiff zurückkehren.) 

 

1230  Lunch is served in the Dining Room / Das Mittagessen wird im Restaurant serviert. 
 

1400  This afternoon, weather and wildlife allowing, we hope to go ashore at Prion Island, home 
to the Wandering albatross and many Antarctic fur seals. We will do this in three groups. 
Please see lists and listen for announcements. 

 

 Am Nachmittag, wenn es das Wetter und die tierischen Bewohner erlauben, planen wir eine 
Anlandung auf Prion Island machen, hier ist das Zuhause von brütenden Wanderalbatrossen 
und Pelzrobben. Wir werden dies in drei Gruppen machen, bitte beachten Sie die Aushänge 
und achten Sie auf Durchsagen! 

 

1900  Please come to the Lounge for our daily briefing.  
Bitte kommen Sie in die Lounge für unseren Tagesrückblick.  

 

1930   Dinner is served in the Dining Room. Bon appétit.  
Das Abendessen wird im Restaurant serviert. Guten Appetit! 
 

2015      Sunset /Sonnenuntergang 



DON’T FORGET TO CLOSE YOUR CURTAINS TO PREVENT BIRD STRIKES. 
BITTE SCHLIESSEN SIE ALLE VORHÄNGE, UM VOGELSCHLAG ZU VERHINDERN. 

Falkland Islands & South Georgia 
Fortuna, Stromness and Grytviken 

Friday 17th November 2017 
 

 
 

0615  Wake‐up call ‐ if we are going hiking / Weckruf ‐ Falls wir wandern gehen 
 

Pastries  will  be  available  in  the  bar  for  those  going  ashore.  Please make  sure  you  have  collected  1‐2 
chocolate bars and water and have sufficient warm/emergency clothes and medication if needed. 
Gebäck und Aufschnitt steht in der Lounge bereit. Bedient Euch und nehmt 1‐2 Schokoladenriegel, Wasser, 
persönliche  Medikamente und  ausreichend warme Kleidung mit auf die Wanderung mit.  

 
0645  We would like to take those who have signed up for the Shackleton Walk ashore at Fortuna Bay. 

Wir werden die Shackleton Wanderer in Fortuna Bay an Land bringen.  
 

0715  General Wake up‐call / Allgemeiner Weckkruf 
 
0730  Breakfast buffet is available for one hour in the dining room.  

Das Frühstücksbuffet steht eine Stunde lang im Restaurant bereit. 
 
~0930  Wildlife and weather allowing,  for  those still onboard, we would  like  to  take you ashore at Stromness, an 

abandoned whaling station. For  those who are  interested, we will offer a walk  to  ‘Shackleton’s Waterfall’, 
but you will be also able to stroll along the beach and nearby areas.  
Wenn das Wetter und die Tierdichte es erlauben, wollen wir mit denen, die noch auf dem Schiff  sind, bei 
Stromness,  einer  verlassenen Walfangstation,  an  Land  gehen.  Für  alle  die  Lust  haben,  werden  wir  eine 
Wanderung zum ‘Shackleton Wasserfall’ anbieten, man kann aber auch am Strand bleiben. 

 
1215  Ruedi und Priska möchten die Polar News Reisenden zum Obersten Deck hinter der Brücke einladen.   
 

1300  Lunch is served in the Dining Room./ Das Mittagessen wird im Restaurant serviert. 
 
~1430   Please  come  to  the  lounge  for  an  introduction  to  Grytviken  and  information  about  the  rat  eradication 

program, conducted by staff  from  the SGHT museum while we are clearing customs. / Bitte kommt  in die 
Lounge für eine Einführung über Grytviken und einen Vortrag über das Rattenausrottungsprogramm, der von 
einem Mitglied des SGHT Museums gehalten wird, während wir die Einreiseformalitäten klären. 

 
~1500  First  zodiac  to  shore  to  the  Cemetery. Here we will  visit  the  grave  of  ‘The  Boss’  and  offer  him  a  toast. 

Following this a staff member from the museum will offer a guided tour through the whaling station, starting 
from the Pump House, alternatively you can roam freely and visit: Church, museum, post office, and gallery. 
All other buildings are closed! Zodiacs back to the ship will  leave  from the two ship wrecks  in  front of the 
museum.  
Ersten Zodiac  für die Anlandung am Friedhof. Wir werden das Grab vom “Boss” besuchen und einen Toast 
ausbringen. Danach bieten wir eine geführte Tour durch die Walfangstation. Ihr könnt auch alleine Grytviken 
erkunden  folgende Gebäude besuchen: Kirche, Museum, Postamt und Gallerie. Alle anderen Gebäude  sind 
geschlossen! 

 
1900  Dinner with  a difference: Please dress warmly and make  your way onto  the aft deck  (Deck 3 behind  the 

dining room). 
Abendessen mal anders: Bitte warm anziehen und aufs Achterdeck kommen (Deck 3, hinter dem Restaurant) 



Please close the curtains in your cabin to avoid bird strike. 
Bitte schlieβen Sie die Vorhänge in Ihrer Kabine um Vogelschlag zu verhindern.  

Falkland Islands & South Georgia 
St Andrews Bay and Godthul 
Saturday 18th November 2017 

 
 

 

0400    Sunrise /Sonnenaufgang 
 
0630  Wake‐up call / Weckruf  
 
0700  Breakfast buffet is available for one hour in the dining room. 

Das Frühstücksbuffet steht eine Stunde lang im Restaurant bereit. 
 
~0800 This morning we would like to take you ashore at St. Andrews Bay, home to South Georgia’s 

largest king penguin rookery (an estimated 250,000 breeding pairs). Landings here are highly 
weather  dependent  as  considerable  surf  can  form  on  the  beach.  Please  listen  for 
announcements. 

 
Heute Morgen möchten wir  in St. Andrews Bay an Land gehen. Hier  findet man die gröβte 
Königspinguin‐Kolonie (etwa 250.000 Brutpaare) Südgeorgiens. Die Anlandung hier ist extrem 
wetterabhängig da hohe Brandung den Strand oft unzugänglich macht. Bitte achten Sie auf 
Lautsprecherdurchsagen. 

 
1230  Lunch is served in the Dining Room./ Das Mittagessen wird im Restaurant serviert. 
 
~1500  If  conditions  (and wildlife)  allow, we would  like  to  go  ashore  at Godthul,  (meaning  ‘good 

cove’ in Norwegian).  For those who enjoy a leg stretch, we will offer an energetic and steep 
5km round trip hike to a view point above the bay. Shorter walks will also be on offer as well 
as a zodiac cruise if the weather is favourable. Please listen for announcements. 
 
Falls es das Wetter erlaubt, wollen wir in Godthul (norwegisch für “gute Bucht”) besuchen. Für 
die Wanderbegeisterten werden wir eine 5km lange Rundwanderung zu einem Aussichtspunkt 
oberhalb der Bucht anbieten. Kürzere Wanderungen und Zodiac‐Ausfahrten werden ebenfalls 
angeboten, falls das Wetter mitspielt. Bitte achten Sie auf Lautsprecherdurchsagen. 

 
1900  Come and join Andrew and the Expedition team in the Lounge for the Daily Briefing. 

Bitten kommen Sie in die Lounge für unseren Tagesrückblick und die Pläne für morgen.  
 

1930   Dinner is served in the Dining Room. Bon appétit. 
Das Abendessen wird im Restaurant serviert. Guten Appetit 
 

2015   Sunset /Sonnenuntergang 
 

 



We will be heading into open waters during the afternoon, as always please secure your belongings, make 
sure all cupboards and doors are secure and always have one hand for the ship when moving around. 
 
Heute Nachmittag werden wir auf die offene See hinaus fahren. Bitte sichern Sie zerbrechliche Gegenstände, 
schließen Sie Schränke und Schubladen. Und immer eine Hand fürs Schiff! 

Falkland Islands & South Georgia 
Expedition Morning 

Sunday 19th November 2017 
 

 
 
 

Today will be an expedition day and all activities will be highly dependent on the weather.  
Heute ist eine Expeditionstag und alle Aktivitäten sind absolut wetterabhängig.  
 
0406   Sunrise /Sonnenaufgang 
 
0700  Wake‐up call / Weckruf  
 
0730  Breakfast buffet is available for one hour in the dining room. 

Das Frühstücksbuffet steht eine Stunde lang im Restaurant bereit. 
 
~0900 Please standby for announcements regarding this morning’s activities. 

Bitte achten Sie auf Durchsagen hinsichtlich unserer Aktivitäten am Morgen.  
 
1230  Lunch is served in the Dining Room. / Das Mittagessen wird im Restaurant serviert. 
 
1500  We would like to show the first part of the Kenneth Branagh’s TV drama “Shackleton” 

in the Lounge. This will be in English and run for approximately 1:40 minutes. 
 

Wir zeigen die Dokumentation “Verschollen im Packeis – Die Antarktis Abenteuer des Sir 
Ernest Shackleton” auf Deutsch im Restaurant. Dieser Film ist 1:40 lang. 

   
1800  Join the Expedition team in the Lounge for an extended South Georgia Briefing. 

Bitte kommen Sie in die Lounge für einen speziellen Südgeorgien Rückblick.  
 
1900  Dinner is served in the Dining Room. Bon appétit. 

Das Abendessen wird im Restaurant serviert. Guten Appetit. 
 

2017  Sunset /Sonnenuntergang 
 

 



As we expect continuous motion of  the ship, please secure your belongings and  take your medication. 
Always remember to have one hand for the ship! 
Da wir uns auf dem offenen Meer befinden, sichern Sie bitte zerbrechliche Gegenstände und nehmen Sie 
ggf. Medikamente gegen Seekrankheit. Wie immer gilt:  Eine Hand für das Schiff. 

Falkland Islands & South Georgia 
At Sea towards Antarctica  
Monday 20th November 2017 

 

 
0405  Sunrise /Sonnenaufgang 
 
0745  Wake‐up call / Weckruf  
 
0800  Breakfast is served in the Dining Room for one hour. 

Das Frühstück steht eine Stunde lang im Restaurant bereit. 
 
1100  Vacuuming for Antarctica in the Lounge! We will call you by deck.  

Staubsaugen in der Lounge für die Antarktis! Wir rufen Sie deckweise auf.  
 
1230  Lunch is served in the Dining Room. 

Das Mittagessen wird im Restaurant serviert. 
 

After lunch join Zsuzsanna & Bobby for some retail therapy at Reception, the Ship Shop opens! 
Nach dem Mittagessen öffnet der Schiffsladen zum ersten und einzigen Mal an der Rezeption.  
 
1430  Vacuuming for Antarctica will continue! We will call you by deck.  

Das Staubsaugen wird fortgesetzt! Wir rufen Sie deckweise auf.  
 
~1530  Jon will be in the Lounge to give an Introduction into Glaciology in English. 

Katja spricht auf Deutsch im Restaurant über Eis in der Antarktis. 
 
1700  It’s Happy Hour!! Please feel free to come up to the Lounge and enjoy good company 

and a drink or two prior to our Auction! 
  Happy Hour in der Bar!! Genieβen Sie ein oder zwei Drinks und gute Gesellschaft.  
 
1730  To assist the SGHT in their efforts to keep South Georgia rat free we would like to run 

an Auction. Items will be displayed from 1630 in the Lounge.  
  
  Um das Rattenbekämpfungsprogramm in Südgeorgien zu unterstützen, möchten wir 

eine Auktion an Bord veranstalten. Die zu versteigernden Gegenstände werden ab 16:30 
in der Lounge ausgestellt. 

 
1900   Dinner is served in the Dining Room. Bon appétit.  

Das Abendessen wird im Restaurant serviert. Guten Appetit! 
 
2049  Sunset /Sonnenuntergang 



As the ship continues to roll please remember to secure your 
belongings and always have one hand for the ship! Thank you. 

Falkland Islands & South Georgia 
At Sea towards Antarctica 
Tuesday 21st November 2017 

 
 
 

0331  Sunrise /Sonnenaufgang 
 
0745  Wake‐up call / Weckruf 
 
0800  Breakfast is served in the Dining Room for one hour. 

Das Frühstück steht für eine Stunde im Restaurant bereit.  
 
1030  Katja will give an Introduction to Antarctica. This will be in English in the Lounge. 
  Ruedi spricht auf Deutsch im Restuarant über das Ökosystem Antarktis. 
     
1230  Lunch is served in the Dining Room. / Das Mittagessen wird im Restaurant serviert. 
 
1500  Have you ever wondered what  it takes to make all these delicious meals on a three 

week  journey?  Join Chef Ralf as he  tells us  some of his  secrets. This will be  in  the 
Restaurant in English. 

 
1600  Haben Sie sich je gefragt wie man auf See all die leckeren Gerichte zaubert? Salat aug 

einer  dreiwöchigen  Fahrt  serviert?  Küchenchef  Ralf  verrät  uns  einige  seiner 
Geheimnisse auf Deutsch im Restaurant. 

 
1600  We would  like  to  show  the  second part of  the Shackleton movie  in  the  Lounge  in 

English. 
 
1830  Please join the daily briefing in the Lounge with the expedition team.  
            In der Lounge findet der Tagesrückblick und Ausblick auf morgen statt.  
 
1900  Dinner is served in the Dining Room. Bon appétit.  

Das Abendessen wird im Restaurant serviert. Guten Appetit! 
 

2054   Sunset /Sonnenuntergang 
 



Falkland Islands & South Georgia 
At Sea towards Antarctica 

Wednesday 22nd November 2017 
 

 
This morning we will be approaching Elephant Island, where Shackleton’s men 
survived for several months before being rescued. 
Heute morgen werden wir Elephant Island erreichen, wo Shackletons Männer 
mehrere Monate überlebten bevor sie gerettet wurden.  
 
0328     Sunrise /Sonnenaufgang 
 
0730   Wake‐up call / Weckruf 
 
0800  Breakfast buffet is available for one hour in the dining room. 

Das Frühstücksbuffet steht für eine Stunde im Restaurant bereit. 
 
0930  If conditions are agreeable we would like to offer a zodiac cruise at Point Wild, the 

site of Shackleton’s camp. We have split the group into two, the groups are posted 
on the noticeboard at Reception. Please listen out for announcements.  

 
  Wenn  es  das  Wetter  erlaubt,  möchten  wir  eine  Zodiac‐Ausfahrt  an  Point  Wild 

unternehmen,  die  Stelle, wo  Shackletons Männer  gelebt  haben. Wir werden  uns 
dafür  in  zwei  Gruppen  aufteilen,  bitte  schauen  Sie  auf  das Whiteboard  in  der 
Rezeption für die Gruppeneinteilung und achten Sie auf Lautsprecherdurchsagen.  

 
1230  Lunch is served in the Dining Room./ Das Mittagessen wird im Restaurant serviert. 

 
 

This afternoon will be an Expedition afternoon and dependent on conditions. 
Please listen for announcements. 
Heute  Nachmittag  ist  ein  Expeditionsnachmittag.  Unsere  Aktivitäten  sind 
abhänging vom Wetter. Bitte achten Sie auf die Durchsagen. 
 
 
1830  Come and join the Expedition team in the Lounge for the Daily Briefing. 

In der Bitte kommen Sie  in die Lounge  für unseren Tagesrückblick und Ausblick auf 
morgen.  

 

1900   Dinner is served in the Dining Room. Bon appétit.  
   Das Abendessen wird im Restaurant serviert. Guten Appetit! 
 

2130     Sunset /Sonnenuntergang 

 



Falkland Islands & South Georgia 
Expedition Morning and Brown Bluff 

23rd November 2017 
 

 
 

 
 
0310   Sunrise /Sonnenaufgang 
 
0700  Wake‐up call / Weckruf 
 
0730  Breakfast buffet is available for one hour in the dining room. 

Das Frühstücksbuffet steht für eine Stunde im Restaurant bereit. 
 
~0900  This  morning,  if  conditions  allow,  we  plan  to  go  ashore  on  the  Continent  of 

Antarctica at Brown Bluff. Please listen for announcements. 
 

Wenn es das Wetter erlaubt, wollen wir heute morgen den antarktischen Kontinent 
bei Brown Bluff betreten. Bitte achten Sie auf Lautsprecherdurchsagen. 

 
1230  Lunch is served in the Dining Room./ Das Mittagessen wird im Restaurant serviert. 
 

This afternoon’s activities will depend on weather conditions. 
Please standby for announcements!! 
 
Unsere Aktivitäten  am Nachmittag  sind  extrem  abhängig  von  den 
Wetterbedingungen. Bitte achten Sie auf Lautsprecherdurchsagen! 

 
 
1830  Come and join the Expedition team in the Lounge for the Daily Briefing. 

Bitte kommen Sie in die Lounge für den Tagesrückblick und den Ausblick auf morgen. 
 
1900  Dinner is served in the Dining Room. Bon appétit.  
  Das Abendessen wird im Restaurant serviert. Guten Appetit! 
 
2200    Sunset /Sonnenuntergang 
 
 



Please ensure your valuables (cameras, computers, etc.) are secure in your cabin to prevent any accidents. 
Always keep at least one hand free to hold on to the ship.   

Bitte sichern Sie zerbrechliche Gegenstände und halten Sie immer eine Hand frei um sich fest zu halten.  

Falkland Islands & South Georgia 
Halfmoon and Deception Islands 

Friday 24th November 2017 
 

 

0329    Sunrise /Sonnenaufgang 
 
0630  Wake‐up call. / Weckruf. 
 
0700  Breakfast is served in the Dining Room for one hour. 

Das Frühstück steht eine Stunde lang im Restaurant bereit. 
 
0800  This morning we  hope  to  land  at  Half Moon  Island,  a well‐known  nesting  site  for 

Chinstrap  Penguins./  Wir  hoffen  heute  auf  der  Half  Moon  Insel  anzulanden,  eine 
bekannte Brutstelle für Zügelpinguine. 

 
1230  Lunch is served in the Dining Room./ Das Mittagessen wird im Restaurant serviert. 
 
~1500  If  conditions  allow  we  hope  to  sail  into  Deception  Island  through  the  infamous 

‘Neptunes Bellows’. Be sure to be out on deck as the Captain navigates Plancius through 
this narrow gap and into Port Forster. 

 
  Wir hoffen durch den berüchtigten “Blasebalg von Neptun” in Port Forster in Deception 

Island zu fahren. Genieβen Sie den Anblick von den Aussendecks, während der Kapitän 
das Schiff durch dieses Engstelle bugsiert.  

 
~1530  We would like to take you ashore at Whalers Bay, the site of an old research and whaling 

station. Weather permitting there will be a walk to Neptune’s Window. Please listen for 
announcements. 

 
  Wir möchten  in Whalers Bay an Land gehen. Hier finden wir die Überreste einer alten 

Walfang‐  und  Forschungsstation.  Wenn  es  das  Wetter  erlaubt,  wollen  wir  einen 
Spaziergang zu Neptuns Fenster anbieten. Bitte achten Sie auf Lautsprecherdurchsagen.  

 
1900  Come and join Andrew and the Expedition team in the Lounge for a Daily Recap. 

Kommen Sie bitte in die Lounge für unseren Tagesrückblick und Ausblick auf  
 

1930  Dinner is served in the Dining Room. Bon appétit.  
  Das Abendessen wird im Restaurant serviert. Guten Appetit! 
 
2215    Sunset /Sonnenuntergang 



Falkland Islands & South Georgia 
Cuverville Island and Neko Harbour 

Saturday 25th November 2017 
 

 
 

Early  this morning we will be  sailing  through  the Gerlache Strait.  If  conditions are 
favourable we recommend getting up early to enjoy the spectacular scenery. 
 
Früh am Morgen werden wir durch die Gerlache Straβe fahren. Bei gutem Wetter lohnt 

es sich, früh aufzustehen und die antarktische Landschaft zu genieβen.  
 

0308    Sunrise /Sonnenaufgang 
 

0700  Wake‐up call. / Weckruf. 
 

0730  Breakfast buffet is available for one hour in the dining room.  
Das Frühstücksbuffet steht eine Stunde lang im Restaurant bereit. 

 

0830  After breakfast we plan to go ashore at Cuverville Island.  Here we can offer time with 
Gentoo penguins and a walk along the shoreline. Please listen for announcements. 

   

  Nach dem Frühstück wollen wir  in Cuverville  Island an Land gehen. Hier können Sie 
Eselspin‐guine beobachten oder einen Spaziergang am Strand machen. Achten Sie auf 
Durchsagen.  
 

1230  Lunch is served in the Dining Room./ Das Mittagessen wird im Restaurant serviert. 
 

1430  After lunch we plan to go ashore at Neko Harbour. This will be our second Continental 
Landing!  Conditions  allowing we will  offer  a  strenuous  and  steep  hike  to  a  scenic 
lookout.  We would also like to offer a Polar Plunge for those brave (?) enough. This 
will be at the end of the landing, we will provide the towels. 

 

  Nach  dem  Mittagessen  wollen  wir  in  Neko  Harbour  unsere  zweite  kontinentale 
Anlandung machen. Wenn es die Bedingungen erlauben, hoffen wir eine anstrengende 
und steile Wanderung zu einem Aussichtspunkt anzubieten. Polar Plunge: Am Ende der 
Landung können die Wagemutigen schwimmen gehen, wir stellen die Handtücher.   

 

~1845  Come and join the Expedition team in the Lounge for a quick Daily Briefing.  
Bitte kommen Sie in die Lounge für Information über unsere morgigen Aktivitäten.   

 

1900  Dinner with a difference: Please dress warmly and make your way onto the aft deck. 
Abendessen einmal anders: Bitte warm anziehen und aufs Achterdeck kommen. 

 

2250      Sunset /Sonnenuntergang 
 



Falkland Islands & South Georgia 
Melchior Islands 

Sunday 26th November 2017 
 

 
 

0313     Sunrise /Sonnenaufgang 
 
0700  Wake‐up call. / Weckruf.  
 
0730  Breakfast buffet is available for one hour in the dining room. 

Das Frühstücksbuffet steht eine Stunde lang im Restaurant bereit. 
 
0830  If conditions allow we would like to offer a last Zodiac cruise at the Melchior Islands, before 

we head for the Drake Passage. We will split again in two groups: Adelies and Rockhoppers. 
(See notice board at reception). The Adelies will cruise first for circa one hour. Please listen 
for announcements. 

 
  Wenn es die Bedingungen erlauben, wollen wir eine letzte Zodiac Ausfahrt bei den Melchior 

Inseln anbieten, bevor es in die Drake Passage geht. Wir teilen uns wieder in zwei Gruppen: 
Adelies und Rockhoppers (Gruppeneinteilung an der Rezeption). Zunächst sind die Adlies für 
ca. eine Stunde mit den Zodiacs unterwegs. Bitte achten Sie auf Durchsagen.  

 
As soon as leave the Melchiors we will be in the open ocean, please secure breakables in your 
cabin, close cupboards and drawers, take sea‐sickness medication and always keep one hand 
free to hold on. 
 
Sobald wir die Melchior Inseln verlassen, werden wir auf offener See sein. Bitte sichern Sie 
zerbrechliche Gegenstände, schlieβen Sie Schränke und Schubladen, nehmen Sie Seekrank‐
heitsmittel und halten Sie sich gut fest.  

 
1230  Lunch is served in the Dining Room./ Das Mittagessen wird im Restaurant serviert. 
 
1600  Sea Day Movie: Around Cape Horn. This  is a  fascinating documentary  filmed  in  the early 

1900s by  Irving  Johnson, a boy determined  to experience  the  full  force of  rounding  ‘The 
Horn’. This is in English in the Lounge. 
 
Seetag‐Film: Um das Kapp Horn. Eine faszinierende Dokumentation gefilmt Anfang des 19. 
Jahrhunderts von  Irving  Johnson, ein  Junge der bestimmt war das gesamte Kapp Horn  zu 
umrunden. Der Film wird in Englisch in der Lounge gezeigt. 

 
1830  Come and join the Expedition team in the Lounge for our daily briefing. 

Bitten kommen Sie in die Lounge für den Tagesrückblich und das Programm für morgen.  
 
1900  Dinner is served in the Dining Room. Bon appétit.  
  Das Abendessen wird im Restaurant serviert. Guten Appetit! 
 
2230    Sunset /Sonnenuntergang 



We are in open waters, please move carefully around the ship. 
Wir sind auf dem offenen Meer, bitte seien Sie vorsichtig. 

Falkland Islands & South Georgia 
Drake Passage  

Monday 27th November 2017 
 

 

There will be no wakeup call this morning!!   
Kein Weckruf heute morgen!! 

 
 
0800  Breakfast is served in the Dining Room for one hour. 

Das Frühstück steht für eine Stunde im Restaurant bereit. 
 

1030  Join Joselyn in the Lounge as she explains all about Life on an Antarctic base. 
 

  Jon nimmt  Sie mit auf  eine Reise quer durch die Antarktis  zu den  verschiedenen 
Forschungsstationen der Antarktis. Dieser Vortrag ist auf Deutsch im Restaurant.  

   
1230  Lunch is served in the Dining Room. / Das Mittagessen wird im Restaurant serviert. 
 

1500   Ice maidens: Ali  is talking  in  the dining room about the women who  travelled to 
Antarctica and influenced polar explorers. 

 

  Ali spricht  im Restaurant auf Englisch über die Frauen  in der Antarktis.  (Simultan 
Übersetzung auf Deutsch) 

 

1600  Ruedi  und  Priska  bitten  die  Polar  News  Reisenden  in  das  Restaurant  für  einen 
Rückblick auf unsere Reise und eine kurze Vorschau auf die kommenden Tage. 

 

1700  Andrew would like to give an Introduction to the geological history of Antarctica 
in the dining room. This will be in Australian and translated by an Austrian. 

 

  Andrew möchte Ihnen die Geologie der Antarktis nahe bringen (Restaurant). Der 
Vortrag wird simultan von Australisch auf Österreichisch übersetzt.  

 

1830  Daily Recap will be in the Lounge with the expedition team. 
Bitte kommen Sie für unseren Tagesrückblick in die Lounge. 

 

1900   Dinner is served in the Dining Room. Bon appétit.  
Das Abendessen wird im Restaurant serviert. Guten Appetit! 



Falkland Islands & South Georgia 
Drake Passage  

Tuesday 28th November 2017 
 

 

There will be no wakeup call this morning!!   
Kein Weckruf heute morgen!! 

 
 

0800  Breakfast is served in the Dining Room for one hour. 
Das Frühstück steht für eine Stunde im Restaurant bereit. 

 

1030  Chief  Engineer  Sebastien would  like  to  give  a  talk  about  the mechanical  side  of 
Plancius. This will be in the Dining Room in English and translated to German. 

 

  Chefingenieur  Sebastian  hält  einen  Vortrag  über  die  mechanische  Seite  von 
Plancius. Der Vortrag findet  in Restaurant auf Englisch statt und wird simultan auf 
Deutsch übersetz werden.  

    
1230  Lunch is served in the Dining Room. / Das Mittagessen wird im Restaurant serviert. 
   
At  some  stage  this  afternoon we will  ask  you  to  return  your  rubber boots  to  the boot 
room.  This is depending on sea conditions, please listen for announcements.  

 

Irgendwann heute Nachmittage werden wir Sie bitten  Ihre Gummistiefel zurückzugeben. 
Dies ist abhängig vom Seegang,  bitte achten Sie auf Durchsagen. 

 

~1700  If you would like to settle your on board account with cash please come to 
Reception. Suzanna will call you. 

 

  Wenn Sie die Schiffsrechnung bar bezahlen möchten kommen Sie bitte zur 
Rezeption. Suzanna macht eine Durchsage, wenn es soweit ist.  

 

1800  Please meet with Andrew and the expedition staff in the Lounge for a final briefing 
and a farewell toast from your Captain.  

 

             Der letzte Tagerückblick mit Andrew und dem Expeditionsteam findet in der Lounge 
statt. Im Anschluss stoβen wir mit dem Kapitän auf unsere erfolgreiche Reise an. 

 

1900    Dinner is served in the Dining Room. Bon appétit. 
Das letzte Abendmahl im Restaurant! 

 
After dinner: Electronic  payments  will  commence  at  reception.  Please  listen  for 

announcements. 
 

Nach  dem  Abendessen:  Sie  können  Ihre  Schiffrechnung  mit  Kreditkarte  bezahlen.  Bitte 
achten Sie auf Durchsagen. 



 

Falkland Islands & South Georgia
  Arrival in Ushuaia 

Wednesday 29th November 2017 
 

Although we will be alongside you are not permitted to disembark until we have 
been cleared by the port authorities. Please wait for announcements! 
 
Obwohl wir angelegt haben, dürfen Sie das Schiff NICHT verlassen, bevor wir das 
OK der Behörden haben. Bitte warten Sie auf unsere Durchsage! 
 

 
0645  Wake Up Call. / Weckruf 
 

0700  Breakfast is served in the Dining Room for one hour. 
Das Frühstück steht für eine Stunde im Restaurant bereit. 
 
As you leave for breakfast please place your check‐in luggage outside your cabin door and 
return your keys to reception. 
 
Bevor Sie zum Frühstück gehen, stellen Sie bitte Ihr groβes Gepäck vor die Kabine und geben 
Sie Ihren Schlüssel an der Rezeption ab. 
 

0800   Der Bus für die Polar News Reisenden ist am Pier. Bitte nehmen Sie Ihr Gepäck mit zum Bus. 
 
0830  All passengers leave the ship. Please take your luggage to the bus.  
 

 If you are staying  in Ushuaia you are  free to  leave the pier on  foot by the customs control 
entrance. Taxis can be found on the street at the end of the pier.  

 If you want to store your luggage please bring it from 08.00‐11.30 am to Avenida Maipú 1210 
(building with green roof, about 350 m from the pier, past service station).  

 

 Wenn Sie in Ushuaia bleiben, müssen Sie zu Fuss durch das Zollgebäude gehen,  Taxis stehen 
am Ende des Piers an der Strasse bereit. 

 Wenn Sie Ihr Gepäck zwischenlagern möchten, bringen Sie es bitte zwischen 08.00‐11.30 zum 
Gebäude mit grünem Dach, Avenida Maipú (ca. 350 m von der Pier entfernt).  

 
On behalf of Captain Nazarov, Andrew, and all the staff and crew onboard M.V. Plancius, we 
wish you a safe and pleasant onward journey! 
 

Wir wünschen Ihnen im Namen von Kapitän Nazarov, Andrew und allen an Bord der MS Plancius 
eine sichere und gute Reise. 
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